T. 23 - LETO XVI 12. JUNIJ 1960 CENA 50 DIN




BOGATA IZBIRA. ..

dov

bunkerjev

N
o]
o
N
-

in

SEDEM CERKLJANSKIH VASI

fai .,,.,_l ‘ i : ,1

mtivvmﬂMaﬁﬁﬁmmeEﬂmmwmm&mﬂmWM&ﬂﬁ@MMmmrwn

.1.W0.zmoe = T mew.wn .iam.cm.V o L caw SN~

ddﬁmﬂzwwmuwmeﬂ WM.M.E,?O;I. o m.d hﬂ.cnwme..mu ..Odbz

P L T L L PE BTN OSTe a5 e ED 3 &

! e 28§88 2gdes

R L U wwESn e Q lsvd8spos SPIpTE
o s i ] g e W ey . L2 b @ “ed

Moem.ue.._.mmu @ .mqw,u,MiA aN..ﬂ.m.SEmT.m MMmme_..msbSie.Mv lm.w

sﬁwkm@tkmeddbUWanMﬂmammeQMem 23 2£T ;

P Q.5 [Tl 3} BRaeDE= o % BN SEMn gE.ox bR = T

=r kdoﬁ.ka 2 < =~ @ 3 w NQ = beonOSUas

53 3, S5AaS238 R o S 8Bu30¢ 2 Qo e E

335¢° niH%Mvwm& mm mmvmmvwmpmmzpwm Se258

%) LT ST B i s - by = D o ‘o3 m oD e

] 2 2 Eab oo S R LT N I S o= =098 a0

. 2RBEED ndVaVim.m.tanaetq; g T e

o "EES 8 RE Bo ) 58SR® S  BSE IS 89 S
8% 2 s 0D sm B i ES 28 Em BT 8308

N 8. S ESS R E S g0 eSS R3S 83825,

SEE Rl B AN S 3 R eERSES ST S SRS R ERES

P VRO B~ O I I S A~ . JONL L 6 S ~ S I S S 8 P | Ui b e gy

: 5 00D e Sog- = s o R o

mmmeuppmmw“ngngmmLmm3ammsmmwmm&m¢mm&mnm

O¥ YSER ) R P R - I T =8

=2 n g EEESmal.av oD B 9 S Q T aosNFO s S

W O LB SSN0sR2E3 8"y Ynehgtre Q3o 2385 =L

oL MRV TwEw ﬂnovsp B s 8B ......Md = o= B SSL~s

ageE " "ie 2528202802 PS 0 S R2§  £LO0g 8 Y

S = Ere o Tgdges% 88 g o292 S8R 09 = fie e

a2 2.7 E8S 8228 [F7 %5338 +S5505g Q.58

OM nm_..m- 39U S an pOOEGEﬁﬂd Q' Qg ER @ vc;.lﬂ...vnuh.uw..ﬂ
R Fa BNy RSN IIgE gy 8 le8§ RO OIS

T I LI ETE B EEA EET  EL I

s = SE o) - ; . S

= a2 = =2 R = T nkrr.l = Lo Oeae‘ﬂ;&doqv-laﬂsa!Km o=

= SRR s . n = amam T 88 =g aETJ S B &

) ) 1) nmo.l Wk ww Q { = T LS = +a o2 Voo

e : S8 ol% 88,3 8 =8 8

PR L RCH LR PR R TN LRPe I Lt

] = o A2 W9 3L L = =& . i 3~ B LB o

888 BEBE S oS P S NP ER LS  FEP SR SEY 8T

DR0m AP *RAE a0 SudRAan ST AESAINNSA DS SESRASS 3.5 385

. Oy T .

BT30S RFEaE 48

S PS2EE L E588- D

S3v "38888RSRxs

ﬂuuuet .?uﬁuv pK.

2 BETVO . EBST8yaNe

SNRSRSEE ™Ry

23y, 238" 3. SS

S =mgglk SeggmE

® o S = = oo =

sg BV o LR i et

@ g28” Oe¥ReSYE

<16ﬂe.un,e GmuEka-J.Z

SlsenseYs aso, o

SRE0RE" .2 Al

LEip i d B Sl =

SaEDAY T3S .afe

SoESS I3eagEas

ooaroio.wmnaﬁ.e

2 RAEOLOFRSBEESESE 9w

3
3
iE“*‘---.
:

MORA BITI PA RES VELIKA IZBIRA.
— JE, JE! V VSAKI TRGOVINI DRUGACNA

- V MESTU IMATE TOLIKO TRGOVIN! TU

li eno ali drugoe obliko
aja ta ali druga nedokumentirana fotografija.

znaéilna zaradi razlitnih pokrival. Ali je

552
228
Py
5EF
|
o
m $
|
g% g
223358
Sgladk
BB
Hmm £v/]
8 =R
wom <
2%5 g
= .we
umo .lk
BEe ﬁw
mWPiﬁr
mnmamm
avmmmm
25ege,
5378 8%
gdfisk
munmwm
W&rﬁm
£23%3
ERCT -



doma ..

 NOVI SAD - NORVESKI MINISTER ZA TRGOVINO ARNE SKAUG, KI JE ZE NEKAJ]
DNI NA OBISKU V JUGOSLAVIJI, SI JE MED DRUGIM OGLEDAL TUDI NAJRODOVITNEJSA
OBMOCJA VOJVODINE. OBISKAL JE TUDI VZORNO KMETIJSKO POSESTVO »ZELENGORA«.

SEZANA - PREDSEDNIK REPUBLIKE JOSIP BROZ TITO SI JE OGLEDAL KOBI-
LARNO V LIPICI, KI PROSLAVJA 380-LETNICO USTANOVITVE. PREDSEDNIKU SO POKA-
ZALI DRESURO PLEMENITIH KONJ TER MU OPISALI SVOJE USPEHE IN PROBLEMATIKO.

LIJUBLJANA - NA ZASEDANJU IZVRSNEGA SVETA LS LR SLOVENLJE SO MED
DRUGIM SPREJELI ZAKONSKA OSNUTKA O USTANOVITVI VISJE POMORSKE SOLE V
FIRANU IN VISJE AGRONOMSKE SOLE V MARIBORU. OBA ZAKONSKA OSNUTKA BOSTA
PREDLOZENA PRIHODNJEMU ZASEDANJU LJUDSKE SKUPSCINE.

OZBALT - PRED NEKAJ DNEVI SO GRADITELJI HIDROELEKTRARNE OZBALT
NA DRAVI PROSLAVILI POMEMBNO DELOVNO ZMAGO, KO SE JE ZAVRTELA TURBINA
V PRVEM STEBRU NOVE ELEKTRARNE. KO BO DOGRAJENA, BO. ELEKTRARNA DAJALA
360 MILIJONOV kWh NA LETO.

BEOGRAD - NA TRETJEM LETOSNJEM ZASEDANJU ZVEZNE LJUDSKE SKUP-
SCINE SO BILI NA DNEVNEM REDU PREDVSEM PROBLEMI IZOBRAZEVANJA KADROV
V GOSPODARSTVU IN JAVNIH SLUZBAH.

.. PO SVElUu

ATENE - V GRSKO PRESTOLNICO’JE PRISEL NA URADNI OBISK PREDSEDNIK
ZAR GAMAL ABDEL NASER. PO OBISKU V GRCLII BO PREDSEDNIK NASER PRISPEL NA
PRIJATELJSKI OBISK V JUGOSLAVILIO.

ANKARA - NOVA TURSKA VLADA POD PREDSEDSTVOM GENERALA GURSELA
NADALJUJE S PREISKOVANJEM DEJAVNOSTI BIVSE DEMOKRATSKE VLADE. DOSLEJ SO
UGOTOVILI IZREDNO RAZSIRJENO KORUPCLIO BIVSE VLADE, PA TUDI PREISKAVA O
ZRTVAH DEMONSTRACIJ PRED DRZAVNIM UDAROM SE NI KONCANA, KER JE POLICIJA
SKRILA TRUPLA PADLIH STUDENTOV. O PREISEKAVI NI SE NOBENIH URADNIH IZJAV,

POUDARJAJO PA, DA BODO VSE UGOTOVITVE TAKOJ IZROCILI JAVNEMU TOZILSTVU
ZA NADALJIJNJI POSTOPEE.

ZENEVA - PARITETNI ODBOR ZA RAZOROZITEV SE JE PONOVNO SESTAL. NA
UVODNEM ZASEDANJU JE PREDSTAVNIK ZSSR ZORIN IZJAVIL, DA POMENIJO PREDLOGI
O RAZOROZITVI, KI JIH JE PRED NEKAJ DNEVI OBJAVIL SOVJETSKI PREMIER HRU-
SCEV, DOBRO PODLAGO ZA NADALJNJI RAZVOJ RAZGOVOROV. PREDLOG SOVJETSKEGA
PREMIERA SO V ZAHODNIH GLAVNIH MESTIH SPREJELI Z VELIKIM ZANIMANJEM.

ZENEVA - V OKVIRU MEDNARODNE ORGANIZACIIE DELA SO V ZENEVI RAZ-
PRAVLJALI O GOSPODARSKEM, DRUZBENEM IN VZGOJNEM POLOZAJU MLADINE NA
VSEM SVETU. V Ra.PRAVI JE GOVORIL TUDI SEF JUGOSLOVANSKE DELEGACIJE DR.
JOZE POTRC, KI JE MED DRUGIM POUDARIL, DA BI BILO IZREDNO POMEMBNO, CE BI

VSE DRZAVE SODELOVALE PRI UREJANJU PROBLEMOV IN IZMENJAVANJU IZKUSENJ
PRI MLADINSKEM DELU.

NEW DELHI - V PUNI JE NA ZASEDANJU VSEINDIISKEGA KONGRESNEGA KO-
MITEJA GOVORIL O ZUNANJI POLITIKI PREMIER NEHRU, KI JE POUDARIL INDIJSKO
ZVESTOBO IZVENBLOKOVSKI POLITIKI TER DEJAL, DA JE INDLJA STORILA VSE, KAR JE
V NJENI MOCI, DA BI SE ZMANJSALA MEDNARODNA NAPETOST. PRECEJSEN DEL ZA-

SEDANJA KOMITEJA JE BIL POSVECEN  ORGANIZACLISKIM PROBLEMOM KONGRESNE
STRANKE.

TOKIO - SPOPADI MED DEMONSTRANTI IN POLICIJO SE NADALJUJEJO. DEMON-

STRANTI SO MED DRUGIM NAPADLI REZIDENCO PREMIERA KISIJA, KI JO JE BRANILO

4.000 POLICAJEV. V SPOPADU JE BILQ 150 RANJENIH. PREMIER KISI SE VEDNO VZTRAJA
NA TEM, DA NE BO OD- :

STOPIL. OPOZICITSKA SO-
CIALISTICNA STRANKA
GROZI, DA BODO NJENI
POSLANCI IZSTOPILI IZ
PARLAMENTA TER TAKO

BOZJI MLINI MELJEJO POCASL...

IZSILILI NJEGOVO RAZ-
PUSTITERV IN RAZPIS
NOVIH VOLITEV. ZA SE-

DAJ NI BILO SE SPORO-
CENO, DA BO AMERISKI
PREDSEDNIK EISENHO-
WER ODPOVEDAL 8VOJ
OBISK NA JAPONSKEM
ZARADI NAPETEGA PO-
LOZAJA, KLJUB GOVORI-
CAM V TEM SMISLU, KI
SE VEZTRAJNO SIRIJO.

neverjetno,
toda
resmnicéno

LONDON = BIVSI
PREMIER LORD CLEMENT
ATTLEE JE V NEKEM GO-
VORU IZJAVIL, DA JE
KRIKET ENA IZMED NAJ-
BOLJSIH VEZI COMMON- I

WEALTHA, ZE ZATO, JE ~—=
REKEL, KER DAJE SNOV - EISMANNGYIH
ZA RAZGOVORE. RES, O 15 LET
CEM NEKI BI GOVORILI,
SVaBoDE >

CE NE BI BILO KRIKETA.

Zec'in The London Dally Herald
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Ameriska igralka Rita Hayworth se je uveljavila
zlasti v filmu »Dama iz Sangaja«, vendar pa
je bil ta njen uspeh predvsem zasluga Orsona
Wellsa, s katerim je bila porotfena. Rita nepri-
merno bolj slovi po tem, da je bila Ze peikrat
porodena in da je bil eden izmed njenih
soprogov tudi Ali Khan, ki se je pred kratkim
smrino ponesrecil. Od tega zakona je ostala samo
héi Yasmina, za katero pravijo, da je Zivahna
kot mati in dober jezdec kot ode.

_ reportaza

Armada — razsodnik
Pekel na Pacifiku
Gana

Hise na vodi

5 film

To bo moj zadnji film
Izposojeno Zivljenje

novela

Smrt ob zori

Pike so moderne

strip
Na planetu poskusov :

rubrike

Domaéi obzornik — Kaj delajo
Psst — Svet v mozaiku
Humor — Kaj ves — kaj znas

ST. 23 - 12. VI 1960

Odgovornt urednik: Jaka Stular
Tehnlénd urednik: Serge] Epib

Urednistvo: Bogdan FinZgar, BoZo Rovaéd, Davorin Rav-
ljen, Crtomir Sinkovec, Alenka Zupanéié, - Fotorepor=
terja: Dusan Gostin¢ar, Edi Selhaus.

Priloga =Kaj ved - kaj zna%«: Jaro Leskoviek.

Urednistvo: Ljubljana, Tom&ideva 3/1I, telefon 20-556 In
93-522, int, 55. = Uprava: Tomé&iteva 1/II, telefon 22-567,
D. pr. 239, — Narocninski oddelek: Titova 5. tel, 21-832

»~Tovaris~ {zhaja vsak teden = Rokopisov In nenaro-

tenih fotografij ne vrafamo = Posamezna Stevilka 50,

mesetna naro¢nina 200 din, za Inozemstvo 250 din =

Po&tnina platana v gotovini = 2iro radun pri Komu-

nalni banki Ljubliana 600-704/1-37 z navedbo =Tovarid
= narofnina«

®
1zdaja In tiska &asopisno podjetje »Delo«




domaci
obzornik

Obisk norveskega ministra Arneja Skauga

Na povabilo Zveznega izvrinega sveta je konec maja prispel v
Jugoslavijo na 14-dnevni obisk norveski minister za trgovino g, Arne
Skaug. Svoj obisk visoki gost izkoriiéa z veliko energijo: tako je
imel na primer v Intitutu za mednarodno politiko in gospodarstvo
predavanje o zahodnoevropski integraciji, temeljito se je seznanil z
delavskim samoupravljanjem v tovarni motorjev v Rakovici, ogledal
si je ze doslej kmetijsko posestvo »Zelengora« in veé nadih turistiénih
postojank, predvsem pa se je z nadimi voditelji razgovarjal o krepitvi
medsebojnih  gospodarskih odnosov in o pere¢ih mednarodnih
problemih.

Zanimanje sovjeiskih potro$nikov

Slika nam kaZe nalega »Ficka~, razstavljenega v Moskvi v okviru
jugoslovanske razstave potroSnega blaga, prve mnasfe gospodarske
razstave v Sovjetski zvezi. Zbudil je med obiskovalci veliko zani-
manja.' A 3e veé priznanja so sovjetski potrosniki in strokavnjaki
soglasno izrekli nasemu pohistvu, usnjarski galanteriji, konfekciji in
trikotazi ter izdelkom domaée in umetne obrti. V obseinem élanku
soujetski Casopis »Novoje vremja« med drugim poudarja, da »jugo-
slovanski proizvodi upravideno zaslufijo zanimanje sovjetskih po-
trodnikov.~ Pohidtvo, pravi élanek, po pravici zavzema priblizno
petino razstavne povrdine. Stvar ni samo v tem, da je pohiitvo lepo
in preprosto, marved, da je tudi udobno in izredno odporno. —
Obiskovalei pazljivo ogledujejo okusno in raznovrstno obleko, suknjice
iz jelenovega in drugega usnja, trikotazo, obleke za zimski Spori,
Zensko perilo. Po vseh teh proizvodih je videti, da je Jugoslavija v
razvoju svoje izvozne industrije dosegla nemajhne uspehe. — Milijon
tujih turistov, ki bo letos predvidoma obiskalo Jugoslavijo, pred-
stavlja »zelo solidno Stevilko za deielo, ki mi wvelika« Predvsem
pa je zanimiva in znacilna ugotovitev pisca, da zavzemajo tradicio-
nalne domace obrti skromen vogal paviljona, »zato pa so se pojavili
taki industrijski proizvodi, kot so radioaparati, raznovrstna optika,
kladilniki, sesalci za prah, medicinska oprema, avtomobili in motorjis,

Gpeku iz pepela

Zadnje dni maja je v Sostanju zadela obratovati nova tovarna
elektrofiltrskih gradbenih elementov. To ni le prva tovarna te vrste
v Jugoslaviji, marveé tudi v svetu. Sicer iz odpadnega pepela termic-
nih elekirarn v tujini Ze veé let izdelujejo opeko, vendar gre tu za
pepel visokakaloriénih premogov. Da je nasemu Zavodu za raziskavo
materialov in konstrukcij v Ljubljani to uspelo s pepelom iz lignitov
— nova tovarna z zacetno zmogljivostjo 20 milijonov zidakov letno
uporablja pepel $ostanjske termoelektrarne — predstavija mednarodni
uspeh. Tudi zunaj si namreé prizadevajo izkoriicati lignitni pepel,
toda 3e vedno z manj$im uspehom. Praktiéna izvedba zamisli o indu-
strijski izrabi elektrofiltrskega pepela iz lignita z uporabo brezkoné-
nega traku je sad vecletnih prizadevanj nadih kemikov, tehnologov,
strojnih inZenirjev in gradbenikov. Nalemu gradbenistvu, ki vsa leta
nazaj silno obcuti pomanjkanje opeke in pa industriji gradbenih
elementov bo nova tovarna, ki deluje v tesnem sodelovanju s Sostanj-
skim »Gradbenikom«, omogoéila Zivahnejsi razvoj. Zidaki in nekateri
drugi gradbeni elementi iz tega prahu so v mnogih pogledih boljsi
od obicajnih iz gline, boljSe izolirajo in zanimivo je, da se dajo
obdelovati skoraj kot les, da je moé vanje zabijati Zeblje, predvsem
pa ves njihov proizvodni proces traja poleti okrog osem in pozimi
okrog Sestnajst ur, kar je ob povsem mehanizirani proizvodnji veliko
manj kot pri glinasti opeki. :

Krvodajalstvo nam je v veliko ast

Prve dni junija praznujemo dan krvodajalcev. Prisréna svecanost,
Ki jo je Izvrini svet Slovenije 4. junija priredil v Klubu poslancev,
je izzvenela v toplo zahvalo tisofem in tisodem nasih ljudi, ki pro-
stovoljno in leto za letom darujejo svojo kri, ne da bi za to jemali
takrino koli pla¢ilo, Prav tako so bili vsega priznanja deleini orga-
nizatorji Rdecega kriza, ki jim je uspelo idejo krvodajalstva zako-
reniniti med nasim ljudstvom in pridobiti za krvodajalske akcije
vecino nadih organizaciy in delovnih kolektivov. Towvarii Niko Silih,
ki je na prireditvi zastopal Izvrini svet, je Se posebej naglasil, da so
nam ogromne kolicine darovane krvi najlepsi dokaz, kako se v
socialisticni skupnosti poglabljajo in razvijajo humani odnosi med
ljudmi in kako se vse bolj krepi medsebojna drufbena povezanost, Pri
teh plemenitih akcijah niso opazili velikih razlik med kmedkimi in
industrijskimi kraji, kajti povsod se ljudje po zaslugi Rdedega kriZa

- Ze zavedajo, kako velikega pomena je pri zdravljenju $tevilnih bolez-

ni, zlasti pa pri nesrecah, transfuzija krvi.
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Ruzvihrane grive iskrih belcev

Kobilarna Lipica slavi letos 380-letnico obstoja. Dolga stoletja
so bili njeni iskri, a krotki in zelo bistri belci — najidealnejsi paradni
konji sveta, okras majveéjih evropskih kraljevskih dvorcev. Sodobna
splodna motorizacija je Lipico sicer dokaj prizadela, vendar njen
ugled v svetu Se vedno trdno stoji. Svoj veliki spominski praznik
je Lipica slavila to nedeljo. Najveédji ¢ar pa je praznovanju prinesel
obisk predsednika Tita, ki je z Zeno Jovanko in spremstvom uglednih
slovenskih diteljev, med mjimi predsednika ljudske skupséine LRS
Mihe Marinka, organizacijskega sekretarja CK ZKS Ivana Maéka-
Matije in podpredsednikov IS LRS Viktorja Avblja ter dr. JoZ
Vilfana zZe kmalu zjutraj obiskal kobilarno. Po svecanem sprejemu

lj Bogdan Bukovac in nadzornik Andrej Stopar, najsta-
enec kobilarne, spremila predsednika Tita k ogledu sta
; rebéarni ob zares lepem nara$

pominski program, ki so se ga udelezili jahadi i
Najve¢ navdulenja med visokimi gosti in 3$tevilnimi
vzbudil nastop mojstra dresure Pecovnika na desetietni kobili ~Thais
XI.«. Ob odhodu je Rolektiv Lipice podaril predsedniku Titu dye
plemenski kobili, »Lipico« in »Jadranko«,

Fanfare v Kopru

V nedeljo 29. maja so v Kopru nazna-
nile fanfare zacetek III. republiske revije
amaterskih gledaliskih skupin. Nastopilo
je deset mnajboljsih: iz Zagorja, Jesenic,
Tolmina, Kranja, I[zole, Trsta, Slovenske
Bistrice, Ptuja, Celja in Velenja. Revija je
pokazala, da amaterska gledalis¢a napre-
dujejo s hitrom korakom. Igre, s katerimi
so se predstavili, so bile vsebinsko zrele
odrske stvaritve in niso imele ni¢ skupne-
ga s preZivelim C¢italnistvom. Na sliki je
prizor iz zahtevne drame »Dvanajst porot-
nikov«, ki jo je mojstrsko predstavila

igralska skupina iz Tolmina.

Tisoci »hotem!«
Ko je v soboto jivilja Marija Tome na
znamenito vprasanje podpredsednika ljubljan-
skega okraja JoZeta Gorjanca dahnila svoj

-»Hoéem!« in s tem postala Zena -delavca

Marjana Vrtaénika, je bila na poroénem
uradu v Ljubljani sklenjena leto$nja tisoca
poroka! (Lani se je to zgodilo 3ele zadnjo
soboto v juniju. Vsako soboto v juniju in
juliju, ki veljata za meseca z najveéjo »afi-
niteto«, se poroéi pribliZno po petdeset parov.)
Ljubljanski poroéni urad po zares slovesnem
poroénem obredu slovi celp izven meja naie
republike. Letos se mu torej obeta kaj bogata
»letina«.

Uspela revija v Zagorju

Od 25. maja do 1. junija je bil novi Delavski
dom v Zagorju prizoriice kulturno zabavne re-
vije »Svobod« in prosvetnih drustev ljubljan-
skega okraja. Vsak veéer se je lepa dvorana
napolnila do zadnjega kotiéka, 1. junija pa je bil
med gosti tudi predsednik slovenskih sindikatov
Stane Kavéi¢. Revija, ki je imela pisan, v neka-
terih toc¢kah Se za véerajsnje pojme kar »drzen«
program, je v tem mnaprednem delavskem sre-
dis¢u lepo uspela. Na sliki zabavni ansambel
»Veseli Sentvidéani« iz Ljubljane s pevko Stanko
Gorisek, ki so posebej za to priloZnost izvedli
tudi izvirno polko wFestivalska« v priredbi

T. Novaka.




kaj delajo

RESTAVRATOR STARIH MOJSTROV

V poslopju Narodne galerije v
Ljubljani je v pritli¢ju Zavod za
spomenisko varstvo LRS. Ko sto-
pite v te prostore, vas objameta
tiséing in nekakinoe  svedano
vzdusje, Tu, sredi starih moj-
strov, katerim je Zrtvoval velik
del svojih naporov, Sje praznoval
te dni prof. Mirko Subic 3$est-
desetleinico svojega plodnega Ziv-
ljenja. Zvest izrocilom svoje rod-
bine, ki je dala slovenski umet-
nosti Jurija in Janeza Subica, je
po maturi v Ljubljani. studiral
slikarstvo v Miinchenu, Pragi in

Prof. Mirko Subie restavrira
del Viteske dvorane v BreZicah

Dresdenu, kjer je tudi dovréil
Akademijo, In prav v Dresdenu
je bilo, kjer ga je dokonéno pri-
tegnil ¢ar starih mojstrov, ki ga
ni izpustil do danes, Ves se je
predal  restavriranju  umetnin
preteklih dob, ki jih je nacel cas.
Seveda se ni mogel odtegniti
umetniskemu klicu v sebi. Poleg
$tevilnih portretov je med dru-
gim naslikal tudi freske na Rake-
ku, na Jesenicah, V Ilirski ulici,
na Prefernovi cesti in v Gorupo-
vi ulici v Ljubljani. Gotovo ni
bilo zmerom lahko odlozZiti ¢opié
in se poglobiti v dela drugih
umetnikov. Toda groZnja, da bodo
ta dela morda za zmerom uni-
¢ena, ni dala miru njegovemu
cutu odgovornosti. In zmerom po-
gosteje se je. zgodilo, da je copié
zamenjal za rentgen, mikroskop
in sondo. Tako je med drugim
restavriral dela bratov Subidev,
ki smo jih videli na razstavi v
Narodni galeriji in Jakopicevem
paviljonnu, baroénega  mojstra

Fortunata Berganta, dela, ki so
jih razstavili pod skupnim naslo-
vom »R.mantika in klasicizems,
pa Johanna Martina Kremser-
schmieda, Groharja in druge.
Med rezbarskimi deli Muljavski
oltar in plastike iz galerijskih
zbirk. Nepopoln seznam obsega
$e freske v Hrastovljah, v cerkvi
sv. Marka v Vrbi, sv. Janeza v
Bokinju, Tupaliiée pri Kranju,
Breg pri Kranju in Viteska dvo-
rana v BreZicah, najveéjo s fre-
skami poslikano dvorano v Jugo-
slaviji.

Obiskal sem mojstra v Narodni
galeriji in ga zmotil v njegovem
nemem pogovoru, ki je mogoeée
zanj bolj Ziv kot pogovor z ljud-
mi, Sklanjal se je nad velikim
platnom, na katerem je Schoen-
jans upodobil sv. Jurija. Na sto-
jalih in ob zidovih so stala pri-
slonjena platna Quaglia, Sneyer-
sa, Roosa, Carpaccia in Se tolikih
drugih. To je material za razsta-
vo, ki bo prikazala dela tujih
mojstrov na ljubljanskem terito-
riju -do vkljuéno XVIII. stoletja.
Ceprav ne spada v isti okvir, bo
razstavljena tudi znana oltarska
podoba iz Koprske stolnice, na
kateri zaiéitnik Kopra drZi- na
pladnju maketo tega mesta; do-
dane bodo $e tri slike iz koprske
stolnice, obenem 2z dokumenta-
cijo, z rengentskimi slikami in
drugim. Prihodnje leto bo prav
taka razstava slovenskih moj-
strov, Ze letos pa razstava Jako-
picevih del v Moderni galeriji.

Gotovo je, da profesor pri svo-
jem delu bolj kot kdorkoli drug
dobi v pogled v delavnice starih
mojstrov. Bilo bi nadvse zanimi-
vo, ¢e bi izpod njegovega peresa
dobili knjigo, v kateri bi bila
objavijena mnjegova srecanja 2z
umetniki in.njihovimi deli pa 8
skrivnostmi njihovega ustvarja-
nja. Kot nam je profesor zaupal,
utegne priti do takega dela, saj
materiala ima zbranega Ze zelo
veliko.

Prof. Subic je predstojnik te-
hnoloskega oddelka in wvodja
specialke za restavratorstvo na
Akademiji upodabljajoéih umet-
nosti v Ljubljani. Solski prostori
so na Zavodu za spomeniiko var-
stvo. To pride Akademiji zelo
prav, saj je pri njih tesno za pro-
stor. Studenti dobijo na Zavodu
celo material za svoje delo, ki ga
pa v drugi obliki vrnejo s tem,
da sodelujejo pri restavracijskih
delih. Tako imata korist obe stra-
ni. Subitevo pedagoiko delo je
nadvse pomembno, saj éaka nale
restavratorje $e ogromno dela. Ta
misel in skrb za prihodnost
mnogih nadih umetnin sta zaklju-
¢ili majin pogovor. Ko sem od-
hajal, se je mojster spet sklanjal
nad svoje platno. Upajmo, da mu
bo dano Se dolgo reSevati po-
membna dela za zakladnico slo-
venske umetnosti.

‘Zena (Stefka Dreléeva), ki ji podivjana drhal pod vodsivom

njenega lasinega moZa ubije oceta, mladi potepuh (Lojze
Rozman), ki z edino ljubico-kitaro iS¢e v svetu mir in prija-
teljstva (zgoraj) ter dekle (Duska Pockajeva), ki iS¢e pozabo
v prostituciji, to so osrednje osebe Williamsove tragedije —
zgodbe o ljudeh, irtvah éloveskega zla. (Spodaj: D. Pockajeva.)




» tipitna zgodba ameriske
polna zla: brutalnih moZ,
v naslado, da linéajo érnce,
o pse na pobegle kaznjence in
anjajo ljudi, ki so jim na poti —
tak je tudi prizor na sliki spodaj.

ORFEJ JE SRECNO PRISTAL

Na razne evropske odre v zadnjih letih vedno
bolj prodirajo dela sodobnih ameriskih dramati-
kov. Tudi pri nas smo doziveli Ze nekaj zanimi-
vih uprizoritev. Najbolj smo lahko spoznali Mil-
lerja, medtem ko nam je ostal Tennessee
Williams skorajda neznan, ¢eprav sodi med
vodilne svetovne dramatike in je med Ameri-
kanci tako priljubljen, da so ze vefino njegovih
dram posneli tudi na filmski trak in zaupali
glavne vloge najbolj§im filmskim igralcem
(Anna Magnani, Marlon Brando itd). Za
Williamsa pravijo, da je prehodil klasi¢éno pot
ameriskega knjiZevnika. Je dramski pesnik iz-
gubljenih dus in presenetljiv gledaliski pisec, za
katerega se ob¢instvo hitro ogreje. Napisal je
nekaj odliénih dramskih stvaritev: zaénimo 2z
njegovo ¢ehovljansko-saroyansko dramsko pe-
snitvijo »Steklena menazerija« (ki smo jo videli
pri nas v izvedbi ljubljanskega Mestnega gle-
dalis¢éa) — z njo si je pisatelj leta 1944 po pre-
mieri v Chicagu z velikanskim uspehom utrl pot
v svet, pa z »Macko na vroéi plocevinasti strehi«
— zgodbo o ameriskem Jugu, pa s »Tramvajem —
pozelenje« in »Tetovirano rozo« — povsod obrav-
nava pisatelj isti problem: konflikte ljudi v
tragi¢ni dilemi. Njegovi junaki so obsedeni -od
neke grozljive psihoze. Kritiki ofitajo Wil-
liamsu, da v njegovih delih ni opaziti druzbene
kritike — in vendar jo najdemo povsod: iz vseh
njegovih del, iz vseh njegovih junakov diha,
samo da je ta kritika globlja, tehtnejsa, brutalna
in bole¢a. Williams se ne ustavlja ob posamez-
niku kot kriveu, on obsoja in obtozuje celoto,
vse ljudi s seboj 0, ki v sebi ne goji
in ne krepi ¢love

Ob koncu leto3nje gledaliske sezoné sta se
nam skoraj hkrati predstavili z njegovima dra-
mama  nadi ljubljanski gledaliséi: M s
=Tetovirano rozo« (glavna vloga Nika Juvanova,
v filmu igra to vl Anna Magnani) in Drama
z »Orfejem, ki se a«, Z raznolikostjo teh
dveh njegovih del, kolikor so dela, ki pravza-

Na pol

blazna Serifova Zena (Vida Juvanava)
brutalnost in se pateticno zateka v slikarstvo ter

prav nekje na dnu obravnavajo isto tematiko
sploh razliéna, smo si lahko ustvarili jasno slike
0 Williamsu.

»Orfej« je tragedija o dusah, ki so v svoji
obéutljivosti preneine za ta brutalni svet, poln
navidezne civilizacije. Cloveka, ki nosi v sebi
primarno ¢loveénost, nujno v sebi zatrejo. To
odrsko delo je silovito, polno eksplozivnosti in
nabito z intenzivnostjo. Zato je prav, da je Dra-
ma predstavila Willilamsa prav s tem zanimivim
delom. Pred njimi so ga uprizorili tudi v Beo-
grajskem Savremenem pozoristu, v reZiji Minje
Dediéa in z Radom Markoviéem v naslovni vlogi.
(Rade Markovié je znan tudi iz mnogih jugoslo-
vanskih filmov kot Mali ¢lovek, Te noéi, Zenica,
Na tuji zemlji itd.). Prav te dni gostujejo Beo-
grajéani s tem delom po juZni Srbiji.

V Ljubljani je postavil »Orfeja« na oder
reziser France Jamnik Uspelo mu je tako z
reziserske strani kot z izbiro vlog. Sodobna ame-
riska dramatika ne pomeni za igralski ansam-
bel pravzaprav ni¢ novega — vsi so dali iz tega
repertoarja Ze ve¢ odliénih kreacij — zato je bila
osnova trdno, zanesljivo oblikovanje. Lojze
Rozman, ki je v naslovni vlogi konkuriral Mar-
lona Brandu, igraleu aslovnega junaka ‘v
nedavno posnetem ameriskem filmu, je s svojo
igro prikazal slovenskemu gledalcu novo, ¢isto
svojstveno igralsko kreacijo, ki se priblizuje
ameriskemu stilu igranja KaZe, da mu vloga
lezi. Prav tako kot vloga Beefa v Millerjevi
=Smrti trgov «, za katero je doslej
pravil, da je njegova najljub3a vloga. Rozman
se jez v v Orfeju, ki Se dolgo ne bo pozab-

prav gotovo uvrstil med naSe najboljie
[+ 3

ga ameriskega repertoarja.
Prav tako nepozabna je tudi vloga Stefke Drol-
edaj ¢lanice Slovenske narodnega
Trstu, ki z v }
mbel ljubljan ame. Treba pa
se je spomniti tudi Vide Juvanove, Duie Poéka-
jeve, nasploh celotnega igralskega snsambla.

skuSa ubezati grozljivim spominom na ‘noZevo
iS¢e razumevanja povsod, Kkjer jo le hoéejo

poslusati, celo pri klepetuljah, ki sta ju upodobili Mila Kaci¢eva in Helena Erjavieva (spodaj).




Ceprav so nove oblasti #e ukinile izredno stanje, so po ulicah Se vedno razmesScéeni tanki, da bi prepredili akcije pristaSev bivSega reZima.

- ARMADA-RAZSODNIK

Po vojaski akciji, kakor v Turéiji vradno imenujejo nedavni drzavni udar, se Zivijenje pofasi vrata v svoj normalni tir.
Banke, ki so jih na dan drZavnega vdara, 27. mcja, zasedle Eete, da bi luhko nove oblasti pregiedaie tekoEe raune hiv3ih
politikov, so spet zacele poslovati. Po navduSenih manifestacijuh v petek, na dan prevrata, in v soboto (pravijo, da tak3nih
manifestacij Tur€ija Se ni doZivela) se je v nedelje vse pomirilo. Predsednik Komiteja nacionalne enotnosti general Gursel, ki
opravlja tudi posle predsednika republike in ministrskega predsednika in ki je €ez nof postal izredno popularen, je v javni
poslanici prosil prebivalstvo, naj bo miro. S tem, pravijo, je dosegel ve&, kot &e bi izdal kako prepoved. Za sedaj imajo oblast
v rokah Se vedno vojaske osebnosti. Odlofujo&i organ je namre€ $e vedno Nacionalni komite, v katerem je 24 oficirjev in en
sam civilist — novi zunanji minister Selim Sarper.

Pred enim mesecem je odSel general Gurcel na dopust v Smirno, ker ni hotel izdati Eetam ukaza, naj streljajo na demon-
strante. Fo uspelem driavnem udaru se je z reaktivnim letalom vrnil v Ankaro. Po mnenju opazovaicev ni verjetno, da bi akcijo
pripravijali cel mesec pred vdarom. Glede na to, da je hilo prucejinje Stevilo visjih oficirjev na strani Menderesa, bi vlada
verjetno kaj zvedela o pripravah za vdar. Jasno pa je, da je bil velik del armade izredno nezadovoljen s politiko viade od
prvega trenutka, ko je kriza preSla v svoje akutno cbdobje. Bolj verjetna je zato govorica, da je generaiStabni oficir, general
Modaneglu, predlagal viadi, da bi izdelali nov n :&rt za boj proti neredom, €e$, da je stari neprakticen. Novi naért je izdelalo
majhno Stevilo oficirjev, med temi tudi Sef proticbve3tevalne sluZbe, nakar so v odlo€ilnem trenutku na&rt uporabili za driavni
vdar. OdloClino, pravijo, je bilo tudi dejstvo, da je bila na strani vpornikov tudi predsednikova garda.
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Eden prvih ukrepov nove vlade je bila izpustitev aretiranih demonstrantov in novinarjev. - Desno: oce

Izvrina oblast ima sedaj v rokah vlada, v kateri
je poleg treh generalov Se 18 strokovnjakov, veéi-
noma drzavnih uradnikov in profesorjev brez dolo-
¢ene politi¢ne pripadnosti. Res pa je, da nekateri
izmed njih niso bili v milosti pri prej$njem reZimu.

Zunanji minister Selim Sarper je bil doslej gene-
ralni sekretar zunanjega ministrstva, prej pa je
bil dolga leta turski predstavnik v OZN. Menijo,
da je on sestavil deklaracijo o esnovni zunanji
politiki nove vlade, v kateri je med drugim receno:
»Naje geslo je geslo velikega Atatiirka — mir v
drzavi, mir v svefu.«

Nova vlada je na eni izmed prvih sej sklenila,
da se nobenemu politiku biviega rezima ne bo nié
zgodilo, razen odgovornosti pred rednim sodis¢em
zaradi kakega dokazanega zlo¢ina, in da ne bo
kaznovan noben drZavni-usluzbenec, ker je izvajal
navodila bivie vlade.

Poleg Nacionalnega komiteja in vlade posluje
fe novoustanovljeni odbor pravnikov in sodnikov,
ki ‘bo izdelal novo ustavo. Poglavitne spremembe, 0
katerih je doslej govoril general Gursel, bodo v
uvedbi sistemov dveh domov v parlamentu in no-
vega proporcionalnega . volilnega sistema namesto
dosedanjega vecCinskega sistema, po katerem so
demokrati dobili leta 1957 v parlamentu absolutno
ve¢ino, ¢eprav niso dobili 50 % vseh oddanih
glasov. Poleg tega je za sedaj znano, da bo ustava

strogo prepovedala
namene.

O novi ustavi ne bodo odlo¢ali na splosnem refe-
rendumu, kot je sicer v navadi. Ustavo bo sedanija
vlada predloZila parlamentu — Senatu in Spodnje-
mu domu — ki bo izvoljen na temelju nove ustave
in novega volilnega sistema. General Gursel je
izjavil, da bodo nove volitve razpisane najkasneje
v treh mesecih. Na volitvah bodo lahko sodelovale
prav vse stranke, tudi socialisticna stranka, ki je
bila doslej prepovedana. V dosedanjem politiénem
Zivljenju sta igrali poglavitni vlogi le dve stranki
— republikanska narodna stranka, ki trdi, da je
naslednica Atatiickovih idej, in demokratska stran-
ka, ki je bila na vladi zadnjih deset let. Koliker ne
pride do kakih nepredvidenih politiénih odloéitev,
posiaja jasno, da bo imela na volitvah poglavitno
besedo republikanska narodna stranka, ki jo vodi
Ismet Indnid, Se posebej zato, ker bodo ostali vsi
voditelji demokratske stranke v »preventivnems«
zaporu vse. do volilev, poleg tega pa je demokrat-
ska stranka zelo kompromitirana. Res pa je, da
je bila Se pred desetimi leti na slabem glasu tudi
republikanska stranka: zato hofe sedanja vlada
zagotoviti demokratiénost drzavne ureditve z novo
ustavo; ali ji bo to uspelo, bo znano 3ele, ko bo
ustava objavljena. Vsekakor pa je res, da politiki
zlepa ne bodo pozabili razsodniske vloge, ki jo je
pred-nekaj tedni prevzela armada.

1zkoriséanje vere v politiéne

pozdravlja izpusSéenega sina. -

General Gursel,



Na levi zgoraj je aviomobil, s katerim je skusal Menﬂeres zbeiati, ko je moralo letalo pristati. Aretirali so ga piloti zasledujocih letal.

Vojaske oblasti so prvi dan vladanja razoroZile policijo in prevzele njene dolinosti. Na zgornji sliki je kordon vojakov na ulici v Istanbulu,

1TEDNI PRED

Studentske demonstracije, ki so izbruhnile v Istanbulu 28. aprila,
so bile le zunanji znak nezadovoljstva, ki se je kopic¢ilo Ze nekaj
let zaradi vedno tezavnejiega gospodarskega poloZaja, pa tudi zaradi
vedno hujsih diktatorskih ukrepov Menderesove vlade, ki je med
drugim izvajala izredno strogo cenzuro nad tiskom (v zaporih je bilo
v zadnjem letu okoli 700 novinarjev), poleg tega pa je nameravala
povsem onemogociti delo opozicijske stranke s tem, da bi jo obtozila
subverzivne dejavnosti. Prav ustanovitev parlamentarnega odbora za
raziskovanje subverzivne dejavnosti republikanske stranke (parla-
ment je sklep izglasoval v odsotnosti opozicije) je bil neposredni
povod za prve demonstracije. 3

Demonstracije, v katerih so sodelovali v glavnem S&tudentje in
dijaki, je v zacetku policiji uspelo zatreti, toda &irile so se s taksno
naglico (izbruhnile so tudi v Ankari in Smirni), da je morala
vlada poklicati na pomo¢ armado. V vseh veéjih mestih je bilo raz-
glaseno izredno stanje'— ki pa ni dosti pomagalo. Veéje ali manjse
demonstracije so bile na dnevnem redu kljub brutalnim protiukrepom
oblasti. Menderesova vlada je napravila napako, ko je skusala z
odstavitvijo nekaterth vi§jih oficirjev (med njimi je bil tudi general
Gursel) spraviti armado povsem na svojo stran, kar pa mnogim
oficirjem zaradi tradicionalno nevtralnega stali¢a armade ni bilo
vieé. Nekaj dni pred drzavnim udarom so se demonstrantom nena-
doma pridruzili tudi gojenci vojaskih $ol v Ankari. To je bil prvi
znak, da armada ne namerava ostati nevtralna.

Vendar so bili naérti za prevrat, kolikor so Ze obstajali, izredno
debro skriti: $e nekaj ur pred udarom je bivii zunanji minister Zorlu
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zatrjeval skupini tujih novinarjev, da je armada strogo nevtralna in
da bo vladi uspelo vzpostaviti red in mir. Menderes sam je odsel
na podezelje, da bi imel tam mnozi¢na zborovanja in si tako pridobil
javno mnenje — vsaj med kmeti — na svojo stran. Glede vseh dogod-
kov pred prevratom odloéno zagotavljajo vsi viri, da z demonstracija-
mi ni imela nobene zveze nobena politiéna osebnost ali skupina, prav
tako pa ni imela nobene zveze s politiénimi osebnostmi ali strankami
tudi skupina oficirjev, ki je pripravila drzavni udar. Vsekakor je
gotovo, da za udar ni vedel voditelj opozicijske republikanske stranke
Inonii, ki je bil izredno presenefen, ko je zvedel za spremembe v
Ankari.- . .

Ko je prisla politicna kriza v najhujso fazo (Menderes je odlo¢no
odklanjal predloge, da bi razpisal rok za nove volitve), je armada
nastopila. V petek, 27. maja so tanki ob triéetrt na Stiri zjutraj zasedli
ankarske ulice, posebne skupine oficirjev pa so imele nalogo areti-
rati bivée politike. Predsednik republike Bayar je bil aretiran v
nostelji, zunanji minister Zorlu, ko je odhajal od nekega prijatelja,
pri katerem je vso no¢ igral poker, predsednik skupsc¢ine Koraltan
pa pri neki svoji prijateljici. Premiera Menderesa so aretirali po
dramati¢nem lovu, ker je skuSal z letalom pobegniti iz drZave. Ujela
sta ga pilota dveh reaktivnih letal, ki sta prisilila njegovo letalo,
da se je spustilo na neko njivo, nakar sta pristala Se sama in z
rekviriranim avtomobilom hitela za njim, dockler ga nista ujela.
Vse aretirane politike so odpeljali na otok Jasi-Ada v Marmornem
morju; bivii notranji minister pa je napravil samomor Se v Ankari.
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PACIFIKU

~ - Na seizmografskem zavodu v mestu La Plata
. je, nenadoma poskolila seizmografska pisalka...
Vet kot 1400 km dale¢ od tega mesta so se kata-
' strofalno zamajala tla, domala neprecenljive pod-
. zemske energije, ki so se nenadoma sprostile, pa
‘80 pustile za seboj nepopisno bedo in opustoSenje.

" Ena tretjina vseh Cilencev — 2 milijona — z raz=-
.meroma zelo velikega podrofja te ozke in dolge
'-l‘!_ql_‘-_ave, je moralo zapustiti svoje domove in se
‘Umakniti v improvizirana taborii¢a... 21. maja je
-.ijfg_.l':bljanski seizmoloSki zavod prvié zabeleZil niha-
. Dje tal za dva milimetra; to je bil »odmev« potres-
i nih sunkov, ki so tako katastrofalno prizadeli Cile.
Serija potresov, ki se Se vedno nadaljujejo, se je
zacela z neznatnimi potresnimi sunki, ki so prerasli

¥ _potres XII. jakostne stopnje, t. j. v najmo¢nejSega.
—Vrsta mest, med njimi tudi Concepcion, je bilo
- popolnoma porusenih, Doslej so zasule rusevine in
* .. pogoltnile zemeljske razpoke, skoraj 6000 ljudi, dva
‘milijona pa so jih morali evakuirati s potresnega

. podrodja, ¢igar letalski posnetki nudijo obupno po-
_dobo: porusena naselja, v nebo S$trleti Zelezniski
tiri, mrtva zivina, Sotorska naselja, v katerih nu-
dijo ponesredencem prvo pomo¢, in vojaki, ki imajo
“ukaz, streljati na slehernega »8akala«, t. j. na ple-
nilce, ki stikajo med rulevinami za dragocenostmi.

°  Da nesre¢a ne bi priSla sama, so se ji pridruzili
i yulkani, moéno deZevie in morje. Nenadoma je oZi-
;iPelo pet Zze dolgo »mrtvih« vulkanov, katerih lava
. se grozete vali nizdol po andskih poboéjih. Eva-

Kuirati so morali Se tista naselja, ki jim je priza-

nesel pofres. Nalivi so preplavili ceste in povzroéili

. velike oblake pare. Zaradi tega je reSevanje bodisi
i po kopnem, bodisi po zraku otezkoceno;.s severa

namre¢ po zraénem mostu prevaZzajo na ogroZena

- podrodja najnujnej$o hrano, zdravila, krvno plazmo
. in celo — vodo, kajti v nekaterih krajih primanjkuje
. tudi te. Morje se je ob prvih moénih potresnih
- sunkih nekoliko »umaknilo« potem pa je z neznan-

sko silovitostjo pljusknilo ob obalo in unidilo 5e

- tisto, kar je preostalo od majanja tal. Mnogi otoki

so se pogreznili, e veé je vzniklo novih. Ministr-

. stvo za mornarico je prepovedalo plovbo, dokler ne

bodo izdelali novih pomorskih kart, Orjaski valovi,

véasih visoki tudi po pet metrov, pa so se z velikan-

sko hitrostjo do 800 km na uro odbili od ¢&ilske

obale in opustosili del japonske obale, od koder
" pol milijona ljudi bezi v notranjost dezele, medtem
- ko velika potresna podro¢ja v Cilu dobesedno spre-
i ‘minjajo geolo$ko podobo: kjer so bile doline, nasta-
. jajo hribi in obratno, reke pa izpreminjajo tok in
‘ nadaljujejo pustoSenje...

*

Zemlja je grozeée zazijala in pogoltnila mnoga
tloveska zivljenja; ljudje se z grozo spominjajo
potresa iz 1. 1939, ki je terjal 30.000 zivljenj (zgoraj).
»Odmev« ¢ilskih potresov je opustofil tudi veé tisod
kilometrov oddaljeno japonsko ototje, ob katero
so z veliko silovitostjo tre3éili valovi, ki so se odbili
od ¢ilske obale, in zmrvili vse, kar jim je bilo na
poti (v sredi). Vulkani, ki so se na novo »zbudili«,
Pa neusmiljeno brubajo iz zemeljskega nedrja lavo,
ki se vali po poboéjih Andov; z oblaki pepela se
meSajo oblaki pare, ki se zaradi stalnega deZja
~ dvigajo iz reke tekofega kamenja (spodai).




F. Drenovec

Dr. Ewame Nkrumah

i Pravzaprav vemo za GANO 3ele tri leta: od 6. marca 1957.
- leta. Tedaj je angleSka kolonija ZLATA OBALA postala samo-
stojna Ernoafriska driava z imenom Gana.

Odkod priviaéno ime Zlota obala. Ve¢ poeticnih razlag sem
bral ali sliSal. Politiki in novinarji iz Evrope so s? radi hvalili,
da je bila to vzorna kolonija, kjer ni bilo uporov, kamor je
kolonialna oblast prinesla blaginjo. Drugi so zopet pripovedo-
vali, da je deZela tako zelo lepa, da je zaslvZila takSno ime.
Lepa seveda v primerjavi z drugimi predeli Erne Afrike! Danes
zopet lahko Citamo pohvale, da po neodvisnosti, Gane ni pre-
plavila mrinja proti belemu tujcu. Da je ta Se vedno dobrodo3el
gost, da ga domatini upoStevajo in je to »zlati kotiek« na
€rnem kontinentu. In tako naprej... '

G

Zgodovina je seveda manj literarna. Prvi Evropejci, ki
so priSli na obalo Gane pred pet sto leti, so bili Portugalci.
Iskali so zlato. Sto let pozneje — 1553. leta — so jim sledili
Anglezi. Prav tako zaradi zlata. Do XIX. stoletja so tod kra-
Ijevale angleske poslovne druzbe. Trgovale so z zlatom, dia-
manti in suznji. Tedaj — 1844. leta — jih je zamenjala oblast
britanske krone. Kolonija je dobila ime po bogatih leziitih
zlata in diamantov. S temi dragocenostmi jo je obdarila nara- o . -
va. Bila je to res zlata obala za Evropejce. Ne pa za érnega . D e
domacina, ki je v suZenjskih tropih gradil pristani$¢a, mesta e - : KAkAD
in utrdbe, pozneje tovarne, Zeleznice, ceste in pred trideseti- : 2
mi leti Se letaliS¢a.

CHAA
SrAvaErs
LS

Na dvomeseéni poti po zahodnoafriskih drZavah je bila Gana
moja prva postaja. Iz Rima sem odpotoval pono¢i. Dopoldne sem se
Ze vozil po cestah glavnega mesta Akre. Od Rima do Akre sem
potreboval prav toliko ¢asa kot z ekspresnim vlakom iz Ljubljane
do Beograda. Res, majhen postaja svet. Celo za navadnega popotnika.
Ne le za drZavnike, ki tekmujejo, kdo se bo vozil v hitrejem letalu.
Zivo -srebro v barometru je bilo 11°C pod nic¢lo, ko sem zapustil
Rim. Na sonénem letalid3¢u v Akri se je dvignilo do jutra na 64°C.
Tujec resniéno obéuti, da je priSel na vroéa afriska tla. Zlasti Ze, ce
se na odhodni postaji poslovi od snega. Treba je takoj plaéati vstop-
nino za parno kopel. Ta traja nekaj dni.

Gana je prva ¢&rnoafriSka drZava, ki se je otresla kolonializma
z lastnim bojem za neodvisnost. Na njenem primeru $e danes doka-
zujejo dvoje razliénih teorij: eni, da ¢érna Afrika Ze ni zrela za
samostojno Zivljenje, da ima Evropa v njej Se dolgotrajne dolZnosti.
In drugi: da prav izku$nje Gane potrjujejo, da tuja prisotnost le
;:fv;lira druzbeno, gospodarsko, kulturno in nacionalno preobrazbo

ike.
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nNa poti k samostojnosti

Veierne Sole so dokaz prizadevanj ganske vlade za izobraZevanje (zg ora j). Zgodovinski trenutek, ko dr. Nkrumah zahteva neodvisnost (spoda




Kako zivi
glavno mesto AKR A

Morda predvsem zaradi tega privlaéi Gana mnogo tujih opazo-
valcev iz vseh celin. Gneta na letalskih progah in v hotelih je res
velika. Isto¢asno sta bivali v Akri n. pr. delegaciji iz Pekinga in
Cangkajskove vlade. V &tirinajstih dneh, kar sem bival v Gani, je

, bri8lo v obiske in na oglede 48 tujih drzavnih, politiénih ali gospo-
darskih delegacij iz Evrope, Azije in Amerike. i .

Vlada je za lani napovedani obisk britanske kraljice kupila

Stirideset najnovej$ih Packardov. Za popolno udobje in ugled gostov

in gostiteljev. Zaradi potomca na britanskem dvoru so obisk -prelozili
za leto dni. Toda ti avtomobili letos ne bodo ve¢ klic mode. Zato jih

uporabljajo za tuje delegacije. In radi se pofalijo, da komaj c¢akajo,
da bi bil kronski obisk konéan, ko bodo v reprezentanéni park vklju-
¢ili novih &tirideset vozil za tuje goste. Le protokol ugovarja: imeli
bomo tezave, komu dodeliti novejSe in komu vozilo leto dni starej-
fega tipa. Na protokol pa v Gani mnogo dajo. Zlasti ob zunanjih
svedanostih. ] s P

Glavno mesto Gane — Akro — bi v mnogofem lahke primerjali
z marsikaterim evropskim sredi$tem. Zakaj? Ima stari del mesta, ki
so ga zaceli graditi v XV. stoletju in pozneje. V poslovnem srediscu
se bahato vzpenjajo Stevilne palafe bank, veleblagovnic, poslovnih
druzb, sindikatov, zadruZne organizacije in -vladnih gospodarskih
ustanov. Okolica mesta je v §Sirokem zelenem pasu posejana z udob-
nimi stanovanjskimi vilami. Med vsemi kraljuje razkoini hotel
Ambassador. Zgradila ga je sedanja vlada za proslavo neodvisnosti.
Razen tega ima mesto tudi univerzo. noéne lokale in pa seveda plaZo.

Trgovina v Akri je zelo donosna. Ceprav veé ponujajo, kot ljudje
lahko kupijo. Ne primanjkuje ni¢esar. Le s tem dopolnilom, da ne
prodajajo najnovejsih izdelkov. Afrika paé¢ kupuje prebrano evropsko
in ameriSko -blago. In Se to je drazje kot v Evropi. Ne le zaradi
daljave in prevoznih strofkov. Prei zaradi vecijih dobi¢kov. Naived
trgovine v Gani je %e vedno angleske Sledijo jim Libanonci, Indijci
in Sele na ¢etrtem mestu so domadi trgovei. Med tujimi trgovskimi
hisami so zlasti pomembne veleblagovnice. Samo ena zaposluje nad
600 prodajalcev. V njih so cene dolotene. Povsod drugod se je treba
pogajati. Nisem mogel zvedeti — tega nih¢ée ne ugotavlja — koliko se
proda v uli¢ni trgovini. Toda od otrok do starckov, vse ponuia ure,
srajee, posodo, Zlice, britvice itd. Uliéni prodajalci so vztrajni. Prepri-
¢ajo vas, da kupite predmete, ki jih sicer ne bi. Tudi meni se je to
zgodilo. Defek mi je tarnal, da je prav on tako nesrefen, da nikoli
ni¢esar ne proda, drugi pa. In zajokal je. Kdo bi mogel ostati zakrk-
njen in ne bi odprl denarnice? Pa ¢eprav samo za pet pasov za
zapestno uro.

Plemenski poglavarji so samo Se tradicija in ne veZ oblast.

Akra je na nogah do poznih veéernih ur. Kinopredstave, ki so
le ob veferih — na prostem seveda — pritegnejo najveé publike,
Zanimivo je, da imajo najraje indijske filme. Od evropskih je bil
posebno privlacen Moulin Rouge. Gledalei neposredno sodelujejo
z dogajanji na platnu. Opazovalcu bi véasih zado&falo sedeti proti
publiki, pa bi lahko spremljal glavno dogajanje filma. Naj opozorim,
da ima Gana razen lastnega televizijskega programa tudi svojo filmsko
proizvodnjo. Zaceli so s tedniki, nadaljevali z reklamnimi filmi, potem
dokumentarnimi in vzgojnimi, sedaj pa Ze tudi z umetnitkimi. Imajo
tudi Ze prve filmske zvezde. Reklamnih filmov ne podcenjujejo,
Imajo vaZno vzgojno nalogo. Ko priporodajo nakup . sladkoria v
trgovini, poiasnjujejo, zakaj je priporoé¢liivo uZivati dosti sladkorija,
Reklamni filmi so skratka majhna Ijudska univerza za prehrano,
obladenje, vzgojo otrok, kuho, urejevanje domov, za zdravstveno
zastito itd. Prepri¢al sem se, da ljudje te predfilme zelo radi glédajo.
Ce ovozorim, da- je v drzavi do 75°% nepismenih, potem je vloga
teh filmov Se posebej utemeljena. Sl B : :

Najpopularnejie razvedrilo demacinov so' Sportne igre in ples
seveda. Akra ima prelep stadion, ki lahko sprejme 120.000 gledalcev
ali tri petine me$¢anov. Najbolj priljubliena sta nogomet in boks.
Tudi kolesarstvo se uveljavlja. Po vsaki tekmi je ples. Tako tudi
pred politiénimi zborovanji in po njih. Ta so obifajno na stadionu.
In ob drugih svefanostih. Ljudje pozabijo na vse in se predajo ritmu,
brZ ko slisijo glasbo. V veleblagovnici n. pr. prodajajo gramofonske
plos¢ée. Ko jo preizkusite, po prvih taktih-vsi kupei in prodajalei

. zapleSejo. Najpopularnej$i ples je high life. V noénem lokalu sem

gledal, kako ¢udovito ga je plesalo okoli 8tiri sto ljudi obenem. Redki
belei med njimi so bili videti res kot medvedi. Pred lokalom pa je
bilo zbranih — morda 20.000 ljudi. Vstopnina je draga. Zvoki melodije
se ¢fujejo preko zidov. Zato vsa ta nepregledna mnoZica plefe, dokler
poslednii gosti ne odidejo. Gledal sem ribi¢e, ko so vlekli na obale
mreZo. Valovi ob obali so visoki. Dva in ve¢ metrov. Ce je mreia
polna jo vleée do 60 moskih z dveh strani. To je naporno, zlasti na
vroéini. Po eno uro traja, da jo izvletejo. Toda njim je to zabava,
20 mi dejali. Zakaj? Prepevajo ribifke pesmi in skladno z ritmom
debelo vrv potegnejo ali popustijo. Nihée ne more tahinirati, Pesem
in ritem izpodbujal wvsakogar.

Tretji dan po prihodu v Gano, ko sem se ¥e malo udomadil in
razgledal, sem sklenil zadeti s svojim poklicnim delom. Zelel sem
sre¢ati nekatere osebnosti in odpotovati v notranjost drzave. O vsem
tem pa se je treba dogovoriti z vladno sluZzbo za tuje novinarje.
V Akri opravlja te posle oddelek za informacije ministrstva za
vzgojo in informacije. Telefoniral sem natelniku, kdaj bi ga lahko
videl,

»Oprostite, za vas sploh nimam é&asa,« je bil odgovor.

Razen Akre in pristanii¢a Takoradija g'radi' Gana fe pristaniice Teme.




: Zopet sem stopil k telefonu. Pozvonil sem v urednisivo v 2
lista Ghana Times. Dogovoril sem se, da jih obis¢em popoldne.

L]ubeznivo me je sprejel glavni urednik. Povedal sem mu dopol-
danski razgovor z nacelnikom oddelka za informacije v ministrstvu
Za vzgojo in informacije: Prosil sem ga za pojasnilo.

»Da, da, pa zakaj ste se obrnili na njega? On je vendar tujec.s

»Kako pa naj vem, kje vse so tujei? To je vendar vasa viada.«

Pﬁg__c_)vorila sva se. In redakcija mi je odprla vsa vrata.

Dolzan pa sem nekaj pojasnil, da se ne bi morda vznemi jal
.tu{il- bralec. Pomanjkanje upravnih, tehni¢nih, pedago kih, ekonom-
skih, zdravstvenih kadrov je ena osnovnih t 7, s katerimi se
éujejo afriske neodvisne drzave. Naj zapisem, da je imela Gvinej:
ob. neodvisnosti komaj 28 akademsko Solanih doms h- ljudi. V Teg
ki je postal neodvisna drzava aprila, jih ni niti za vse prste na roki.
_V.Gan} je pomanjkanje mnogo manjse. Poleg tega imajo lastno uni-
verzo in visoko tehniSko %olo. Tehni¢na pomoc ZdruZenih narodov
ni niti kapljica v potoku. Zato so morali po osamosvojitvi najeti
Stevilne tuje strokovnjake. Najve¢ seveda Anglezev, ki so bili v
dezeli %e pred neodvisnostjo. Ti delajo v ministrstvih, gospodarstvy,
zdravstvu, na srednjih in visokih Solah. Gmotni pogoji, ki jih zago-
tavlja vlada, so zelo ugodni: opremljeno stanovanje, sluzincad, avto,
tri mesece dopusta in pladana voZnja za druzino ob dopustu v Evropo,
_A.m'e-riko ali Azijo, od koder je pa¢ kdo prisel. Razen tega pa seveda
plade. Naj navedem, da je dobra mesec¢na pla¢a. domacega usluzbenca
15 funtov. Tuj strokovnjak zasluZzi povprefno 250 funtov.

c Sogovorniki v Gani so mi zatrjevali, da gmotna obremenitev ni
toliko zahtevna za drZavo. Vedje teZave povzro¢ajo drugi vidiki.
Predvsem: da tuji strokovnjaki ne mislijo vedno na koristi drzave,
v katere sluzbi so. Dalje: da é&esto bolj odlo¢ajo kot svetujejo. In
potem: da premalo skrbe, da bi posredovali svoje znanje in izkuSnje
domadim sodelaveem, zaradi Cesar ostaja drzava od njih odvisna
za daljsi cas.

Res je, Gana je od vseh érnoafriskih ozemelj gospodarsko najbolj
razvita, ¢e izvzamemo seveda JuZnoafrisko zvezo. Narodni dohodek
na prebivalca zna$a 300 dolarjev. Njena plaédilna bilanca s tujino
je visoko aktivna. V drZavi pridelajo 30°%e svetovne potrosnje kakaa.
Znana so bogastva mahagonija, boksita, pa tudi diamantov in zlata,
¢eprav so cene zlata na svetovnem frgu zamrznjene, kolikor celo ne
padajo. Zato preseneda tujega opazovalca veliko itevilo tujecev in tudi

iv, ki ga imajo v drzavi. Afrikanizacija je %e vedno eno osnovnih

)| h gesel. Popularni osvoboditelj Gane in eden izmed najvpliv-
nejdih érnoafriskih voditeljev, dr. Kwame Nkrumabh, s oraj v vsakem
govoru poudarja afrikanizacijo javnih sluzb .in gospodarstva. Toda
tujemu opazovalcu domaéini kaj radi potarnajo, da jim v praksi ne
uspe dohitevati politiéna natela. Zagotovljajo, da bodo 1. juliju,
ko bo Gana postala republika, nedvomno postali odlocne

Na uradnih - sprejemih tudi Nkrumah pleSe +high life=

V Gani pravijo, da je glavno mesto Akra tudi +Meka« afriskih osvobedilnih gibanj, ki privlagi politike ¢rnega kontinenta.




V SAN FRANCISCU se je v najvisjem ne-
boti¢niku pokvarilo dvigalo. Obtiéalo je skoraj
pod sireho in viselo poldrugo uro. Ko je na-
posled le prilezlo na tla, je prvi izstopil re-
klamni sirokovnjak Bill Brown. Pa so ga vpra-
Sali, zakaj je tako dobre volje, ko je vendar
zamudil toliko dragocenega &asa, pa je odgo-
voril: »Pojte no, 3e nikdar v Zivijenju mi ni
¢as minil take hitro! V dvigalu sem obtiéal z
_devetimi lepoticami, ki se tepé za naslov -
miss San Franciscol«

*

DENARJA ne poznaju v vasi Valle Agricola
-na grideviu onkraj Neaplja. Pred sto leti je
Skof iz Caserte odlo¢il, naj ta siromagna vas
ne placuje davkov. Sele Mussolini je poslal
biri¢a s sporoéilom, da morajo biti tudi ti si-
romaki enakopravni drZavljani - wvsaj glede
g:g::‘v. Vaéﬁanéa pgk so odpravili biriéa z dvema

a: =ne vek, marved kot prostovolino
darilo duceju«. Nedavno jim je tudi republiska
davkarija poslala kopico davénih predpisov in
obrazcev. In tisti vefer je bil sredi vasi —
majhen kres. Vse papirje so seigali... Elektri-
ko imajo, toda nobena izmed dvajsetih druzin
ne more pladevati toka. Med seboj poravnavajo
vse ratune v pridelkih. En sam va&an redno
?zreéggas \?eetkm denjar:la.G;ro je T0-letni inwvalid

ovne voine use — =
ettty X ppe Ricei vaski
*

LETOVISKO Zivljenje na obalah Sov
cveze je enolitno — ugotavljajo sovjetski j;‘:rlt‘:
tevalci. Gostje se na smrt dolgocasijo in popi-
vajo. »~K Iskaja Pravda« je sprozila kam-
panjo za pozZivljenje letoviitarstva. In tovaris Zj-
raj, propagandni Sef wseh sovjetskih cirkusov,
je pripisal: »Posledica enoliénosti je izredna
potroénja vodke. Mnogi gostje si potem hlade
vrofe glave v vodi. Skrajni éas je, da tudi na
gg:lrat;: ls:‘;:f:tskihuizllmuse uvedemo razne vrste

Zna - sam
ne tekmovanja z vod;:?:jl T e 5
= *

~KAKO SRECNI SMO,« i
fastitljiva nemska dama, »da ig nzaarlrallsgs]?ali ns?:}ff
minj na cesarske lase!« Tako je zavzdihnila ob
prebiranju neverjetne poplave spominov na
nemsko Kkronano gospodo. K sre¢i se je nasel
tudi trezen Nemec, ki je zapisal v monakovski
reviji: =Kot prepritan demokrat sodim, da so
rgzkrlt_ja 0 sedanjem Zivljenju kmnanih'glav in
ELi]I:cv:h naslednikev povsem nepotrebna, Vse-
keg:r ]pa kaZejo, da se starinski nazori viso-
: jp emstva, ki so dandanes samo %e smes-
3\? 3“2] ;:baa}::?;; rjri:i;o&j sgggmenili. Hohenzollerni in
A B 0 veseli, 'da so usli usodi

*

+0 TEHNIKI PA RES NIMAM POJM.
A -
eriznal indijski ministrski predsednik Nehru, 133
sk je nedavno v New Delhiju ogledal novo re-
aktivno letalo. Pa mu Jje Konstruktor prof. Tank
i|'m‘;-|<|rfncn razloZil: »Ali ni tole letalo podobno le-
fh ilmski divi? Poglejte vse te oblike, ki smo
i posneli po linijah slovede lepotice, zato jih
imenujemo: tip Marilyn Monroe!=. ., Nehru je
smehljaje prikimal. Tokrat je razumel! In
Viarilyn je lahko zadovoljna. Ne navdusuje sa-
:rm gledalcev in magnatov, me samo pesnikov
kot je njen moZ Arthur Miller), marveé tudi
‘nanstvenike in velike driavnike!
]

»PODJETJE KRT«~ se imenuje naért za resi-
&€V prometnega vprasanja v Porurju. Naért je
-prozil miihlheimski veletrgovee Karl Schmitz-
scholl, ki je Ze pred meseci predlagal, da bi
4bili &tirl muhe na mah: »=Zgradimo v Porurju
velikansko podzemsko prometno mreZol Tako
bomo: ‘1. razbremenili strasansko zmesnjavo po
dezell, 2. v atomski vojni bomo imeli zaklonisde
za vso deZelo, 3. razvneli bomo delovno vnemo
in 4 zagotovili brezposelnim rudarjem novo
delo« - Trenutno stanje: deZelni zbor prouduje
naért. Vsak dan pri¢akujejo iz Bonna signal za
start. InZenirji Ze zarisujejo novo omreZje. In
priéakujejo, da se bo promet po. novem zgledu
nems_kega tudeZa 3e marsikod umaknil v pod-
zemlje. Oziroma, v bodoéa zaklonisda pred
atomskimi napadi.

EOP{LLNA SEZONA 1960 se je razmahnila,
Vlorda je Ze bolj pisana kakor lani. Tudi vre-
mena- se podasi jasnijo. Samo prostora je v ko-
palis¢ib vedno manj. Tako vsaj toZijo ljubitelji
prirode v Zahodni Nemd¢iji. Kapitalisti so po-
kupili domala vse prostore ob jezerih in vodah
in ustvarili svoje kopalne weekende. Kaj pa je
magnatu poloZiti na mizo par tisoéakov za ne-
kaj Kkvadratnih metrov =»ob jezeru«! DrZava
pravi, da Kkoles ne more vrteti nazaj. Ni za-
kona, ki bi prepovedoval tako- nakupovanje.
Preprostemu ljudstvu ostane samo &e tole: v
Zahodni Nemtiji je ve¢ kot devetdeset umetnib
jezer (pri elektrarnah in drugod). Vsa ta jezera
imajo svoje obale. In te obale, pravijo, naj od-
kupl drZava za vse proletarske kopalce. To je
poslednji breg, ki ga lahko drZava %e doseZe, &e
ho¢e splavati iz zagate...

CE GENERALiI NE BODO UBOGALL...

»Celo tisti, ki so upravi¢enog
zaskrbljeni 2aradi mednarod-
ne krize, Se vedno ne verjame-
jo, da lahko pride do atomske
vojne. Jaz pa odslej verjamem.
Osnovno nacdelo je sicer, da
tretja svetovna vojna ni moz-
na, kajti to bi pomenilo samo-
mor vsega Clovestva, vendar
se mi ta resnica ne zdi veé
trdna. V nekaj namreé¢ dvo-
mim,« je zapisal znani franco-
ski publicist in eden izmed
vodilnih ljudi v pariSkem na-
prednem - tedniku ~Expres«
J. J. Servan-Schreiber.

Pri tem je imel omenjeni
publicist v mislih med drugim
podatke o dogodku z letalom
U-2, ki so postopoma prisli na
dan. Z ameriske strani, pravi
pisec, so izvedeli, da je pred-
sednik ZDA Ze pred meseci
osebno zahteval, naj do kon-
ference na vrhu ustavijo ob-
veifevalne polete letal U-2
nad sovjetskim  ozemljem.
Vendar pa vojska ni ubogala;
in ko so v Sovjetski zvezi ob-
javili, da so sestrelili letalo,
sta Pentagon in obvescevalna
sluzba zatrdila, da je bilo na

dogodek pa je nenadoma zve-
delo toliko ljudi, da je moral
Hruséev pred javnostjo pre-
vzeti odgovornost na svoje
rame+«, pravi pisec ¢lanka. Se-
veda je to samo zelo verjetno
in ni dokazano, vendar se s to
domnevo strinjajo dobri pozna-
valei razmer v Sovjetski zvezi.

Prav ta dogodek z letalom
U-2 nam pove, da nekateri ne-
odgovorni podrejeni vojadki
poveljniki izdajajo in izigra-
vajo tako zahodne kot vzhodne
vodilne drzavnike, ki gotovo
teZijo za tem, da ne bi Zrtvo-
vali éloveitva v atomski vojni.
Brez velikih pomislekov in ne
da bi morali za to komu odgo-
varjati, imajo v rokah fanta-
sti¢no oblast, da lahko odloéa-
jo o vojni in miru..

»Ob misli, da gre za vodiko-
ve bombe in za sto in sto mi-
lijonov ljudi, ki bi morali
umreti, je res tezko verjeti,
da bi prislo do atomske vojne.
Vendar te velikanske posledi-
ce zal ne spreminjajo znaédaja
mehanizma«, pravi med dru-
gim omenjeni publicist, »Ame-
riska vojaska uprava je dovo-

lila predsedniku Eisenhowerju,
da se je igral s svojo politiko;
vendar samo pod pogojem, da
se ni spuiéal v ni¢ doloéenega,
se pravi, da ni smelo priti do
sporazuma o razoroZitvi in
nadzorstvu. Ko pa je ob pri-
pravah na konferenco na vrhu
Zze kazalo, da bi lahko prislo
do takega sporazuma, je voj-
ska kaj hitro dokazala, da ima
odloéilen vpliv. Francozi ve-
mo bolje kot drugi, kaj lahko
sledij iz tega,« pravi odkritosré-
no J.J. Servan-Schreiber. »Ci-
vilna oblast lahko postane sa-
mo $e klobuk na vojaSkem ro-
botu, Vendar je stvar samo
zelo resna, ée gre za Francijo
in Alzir, postane pa strasna.
Ce gre za ves svet«

Ta dogodek nam je jasno
povedal,« zakljuéuje pisec. po-
tem ko navaja podobne pri-
mere iz Francije, »da je prvi
in edini politiéni problem
Washingtona in Pariza, da z
vsemi sredstvi in vsemi silami
tezita za tem, da bi izvoljeni
voditelji spet dobili odloé¢ilno
besedo. To pa pomeni revolu-
cijo in fudi nasilje«

meteoroloskem poletu; s tem

sta prisilila predsednika Eisen- / =
howerja, da je lagal v svoji |

uradni izjavi, oseminstirideset ' NAJVI g.’ E SPORNO JABOLKDO

Agencija »Nova Kitajska« poro¢a, da je »revolucio-
narna kitajska odprava« osvojila 8882 metrov visoki |
Mount Everest s severne strani, kar je zaman posku-
Salo e devet odprav raznih narodnosti. Ker si LR
Kitajska lasti najvi§ji vrh sveta, je predsednik nepal-
ske vlade Koirala brz nato izjavil, da je Mount Everest
izkljuéno nepalski in da uspeh kitajskih alpinistov ni
ni¢esar spremenil v korist Kitajske. V New Delhiju pa
napeto ugibajo, ¢e so kitajski alpinisii zasadili na naj-
visjem vrhu sveta samo kitajsko zastavo ali tudi nepal-
sko, ker je v navadi, da vsaka alpinistitna odprava
zasadi na osvojenem vrhu zastavo svoje drZzave, poleg
nje pa tudi zastavo drZave, v kateri leZi osvojeni vrh.

ur pozneje pa so mu zaradi
sovjetskih dokazov vzeli ugled.
Dan pred zacdetkom konferen-
ce na vrhu je bil izdan ukaz
za vaje za sploSno pripravlje-
nost vsega ameriSkega strate-
Skega letalstva, ne da bi o tem
odloé¢il predsednik ZDA.

=]z Sovjetske zveze je pri-
§lo precej manj podatkov
Zvedelo pa se je, da Hruséev
ni ukazal, naj sestrelijo ame-
risko vohunsko letalo U-2,
marveé¢ je o tem odlocil neki \
krajevni vojaski poveljnik. Za %

J

feljtomn

TONY PRIPOVEDUJE. ..

Tony pa je mneenaka 3kornja pomeril in
bila sta kaker ulita zanj. In ko je zahteval
Mr. Ryder za meenaki par samo nekaj §ilin-
gov, se Tony ni obotavljal niti trenutek. »Kar
zavijte mi jih,« se je masmehnil, »ko bom na
konju bo tako ali tako vsak videl samo en
Skorenj. Kaj bi torejl«

Tonyjevi dvoliéni skornji so se pogummno
pomesali med fine roéno Sivane lovske »cevi«
gosposke druzbe v Pitchleyu. In ée bi tudi bil
kdo opazil preéudno napravijenega mladega
fotografa, bi gotovo bil vsaj toliko takten,
da bi spregledal njegove Skornje. Tony ni
ustrelil lisjaka...

Edina lovska strast mladega moZa iz Pim-
lica je bil lov s kamero. Pri tem pa je bil tako
pogumen, vztrajen in. strasten kakor le kateri-
koli Nimrod.

Fotografiranje ni bilo samo Tonyjeva
strast, marveé tudi njegov poklic. Poklic, s
katerim je zadnja leta imenitno zasluZil. Res,
delo mu je prineslo mnogo uspehov in denar-
ja. Pa tudi dokaj izkuSenj, ki jih ni priéako-
val. O mnajbridkej$i izkudnji pripoveduje
Tony tole:

— Preden sem propadel na univerzi v
Cambridgeu, sem 3$el Studirat v Eton. To je,
kakor veste, elitna dedka fola (boy school); da
na Angleikem ji ni enake. V prvem razredu
smes starejiim devlje Cistiti, in tako dalje.

In vse je mnatanko razdeljeno. In ko z leti
rastel, smed tudi nositi kravato v etonskih
barvah, da vsakdo brZ opazi, kako imenitni
starsi so te poslali v to znamenito Solo.

V Etonu postaned sam nase posebno po-
nosen in te je sram opravljati kak$na »manj-
vredna dela«, Zal ne vem, kateri manjvredni
opravki so dovoljeni in kateri me. Jaz na pri-
mer nisem imel niti pojma o fotografiranju,
zato tudi §e nisem vedel, ali je fotografiranje
spodobno opravilo ali ne. To sem pa kaj
kmalu spoznal, ko sem Sel nekoé k neki party
v hotelu Savoy. Seveda sem bil povabljen.
Tedaj sem Ze imel kamero s seboj, jasno!
Pravkar sem se bil osamosvojil, in edino, kar
so uredni$tva magazinov tdcéas kupovala” od
mene, so bile fotografije mojih sorodnikov.
Nu, pa sem bil dejal: morda se bo$ pa posebej
uveljavil kot fotograf na prireditvah.

Pa nisem priSel posebno daleé.

Ze na.prvem plesu so me odkrili nekateri
vrli Solski tovaridi iz Etona. Vedino sem po-
znal samo po videzu, ne po imenu. In tem
mladim gospodom je moja kamera tako rekoé
kar »zasmrdela«.

MOJA NAJBRIDKEJSA
IZKUSNJA

Ko je orkester igral, so me »bivdi folski
tovarisi« izrinili skozi stranskq vrata. Takole




N e———

V glavni Zenski vlogi je nastopila Sestindvaj-
setletna igralka Joan Plowright, ki sicer- ni
imela niti pojma o tem, kako igrati velike
dame iz angleSke klasiéne gledaliske litera-
ture, kar je bila domena Vivien Leigh, bila
pa je navduSena za novosti. In tu ni bilo
veé prostora za Vivien Leigh. Gledalei so se
sicer Se navdulevali nad njeno stvaritvijo
v Giraudouxovi drami »Sodoma in Gomoras«,
vendar je njen sloves Ze zadel ugaSati. Skoraj
neopazno pa so se zafele izgubljati tudi ne-
kdaj tako trdne zakonske vezi.

NI VEC PROSTORAZA VIVIEN

Vivien Leigh, ki je trenutno v New Yorku,
je‘lZ}a\nIa, da se je njenr moZ sir Laurence
Oliver zaljubil v neko mlado igralko. Dodala
J€, da se ne bo protivila lo¢itvi. V dobi holly-
Woodskih $kandalov ne bi bila %e ena logitev
ni¢ posebnega, ¢e ne bi &lo za rkraljevski
igralski par«, gigar log¢itev pomeni za angle-
S8ko gledalisko zivljenje pravzaprav konec
nekega obdobja,

Vivien Leigh in Laurence Oliver sta se
poroc¢ila 1941. leta. Vivien je bila tedaj naj-
bolj priljubljena angleika filmska in gleda-
lifka igralka. Zaslovela je Ze 1938. leta s fil-
mom »V vrtincu«. Kot igralka je bila tedaj
Vvisoko nad Laurencom, ki se je zadel uve-
Ijavljati Sele proti koncu druge svetovne voj-
ne, ko je prifel k Old Vic Theatru, ki je
uprizarjal samo dela iz angleSke gledaliske
klasike. Prvi vetji uspeh je dosegel 1945. leta
v »Kralju Ojdipu«, »Henriku IV.« in »Rihar-
du IIL.«. Zmaga pa je sledila zmagi in Lau-
rence je kmalu postal filmski producent.

Zivljenje pa te¢e dalje in Laurence Olivier
se je zavedal, da pri klasiki zanj ni veé pri-
hodnosti, ker ni mogel ustvariti nié veé¢ nove-
ga. Prav zato se je navdu$il za Johna Osbor-
na in njegovo dramo »QOzri se v gnevu«. Pro-
sil je =»jeznega mladenia«, naj mu napiSe
delo, v katerem bi bila tudi zanj primerna
vloga. Osborne mu je napisal »Glumadax,
zgodbo o starajocem se igralcu, ki ni uspel.
Novo dramsko delo je bilo za Laurenca Oli-
viera sijajna priloZnost, da uveljavi svojo
vsestransko nadarjenost, kar je odloéilno
vplivalo na njegov odnos do novega gleda-
liS¢a, ki si je v tradicionalnem angleikem
gledaliskem zivljenju le teZko utiralo pot.

éisto pocasi, z rameni in z neopaznimi sunki
v kolena. Pri tem so se od srca smejali, da
Ziv krst ni ni¢esar opazil. Ko smo bili zunaj,
so me zavlekli za grmovje. Tam so mi slekli
hlade. Nato so zaceli udrihati po meni. Zmla-
tili so me z vseh strani... Menda sem omed-
lel. Minilo je precej ¢asa, preden so me nasli
neki vratarji. Se vedno sem lezal v grmov-
ju... Najbrz so bili ti fantje posebni vese-
ljaki. Odpustiti jim pa tega mne morem.
O¢ividno je bilo sramota, ¢ée spada3 k boljsi
druzbi in hkrati sluzi§ kruh kot fotograf. Da,
&e bi bil borzijanec ali kdorkoli, ki z de-
narjem kar smrdil...

Nu, z Etonom sem imel Ze nekoé prej te-
Zave. Imel sem ¢isto spodoben nalog, da bi
fotografiral za neki ¢asopis. Zbral naj bi po-
nestke, kako se vraéa takle ‘Eton-boy s
poditnic v 3Jolo. Napravil naj bi nekaks$no
zgodbo v slikah. Zame kakor nalaé! Saj sem
vendar poznal ta zavod od zunaj in znotraj
kot malokdo. Stiri leta ne prebije§ zaman v
takem zavodu. Torej brZ na delo! Kako sto-
pajo vrli fantje iz rolls-roycev svojih gospo-
dov papanov, poslednji objemi, medsebojni
pozdravi fantov in vse, kar Se k temu- sodi...
Da sem ujel nekaj posnetkov iz soban, sem
obiskal svojega po poli brata Martina Parson-
sa, ki je bil takrat v Etonu.

V uredniftvu so bili z mojim prispevkom
na moé¢ zadovoljni. In tudi sam sem bil za-
dovoljen. Samo gospod Solski ravnatelj, head-
master Robert Birley, — ta pa nikakor ni bil
zadovoljen. In mi je napisal soéno pismo:
»Zvedel sem, da ste vi bili tisti fotograf! In
ker meki posnetek prikazuje vafega po poli

PriSel je odlodilni trenutek. Royal Court
Theatre je pripravljal uprizoritev Ionesco-
vega »Nosoroga« Glavno mosko vlogo so po-
nudili Siru Laurencu Okvieru, ki je ponudbo
sprejel; glavno Zensko vlogo je dobila mlada
Joan Plowright. Kritika je bila navduSena
nad novim odrskim delom in uprizoritvijo,
dotim je Vivien Leigh ostala hladna. Dela
verjetno ni razumela, razen tega pa se ni
nikoli navduSevala za novosti. Za Laurenca
Oliviera pa je ta uspeh pomenil %e nekaj
ve¢: zavedel se je, da je prifel trenutek, ko
mora obrniti hrbet dosedanji Zivljenjski poti
in se ves posvetiti novemu gledali§¢u. Prav
to je nedvomno odlodilno vplivalo na njegov
namen, da se loéi od Vivien in se poroéi
z Joan Plowright.

Nasprotje med Vivien Leigh in Laurencom
Olivierom prikriva torej Se eno nasprotje:
boj med starimi in mladimi na londonskih
odrih. Vivien Leigh je ostala pri starih; odha-
ja v senco in z njo ostanki tradicionalnega
gledaliséa. Laurence Olivier pa se je pri-
klju¢il mladim in odhaja naprej.

brata, mislim, da ta informacija drzi. Mislim,
da vam je jasno, da bom vsem starSem, kate-
rih sinove ste fotografirali, sporoéil, da ste te
posnetke objavili brez moje vednosti...«
Honorar me je bolj potolazil kakor to
pismo. Takrat sem prezivljal dobo, ki jo mora
preziveti vsak mladenié. To je tako imenova-
na »pavja perioda«. Semi¥ se kolikor mogoce
»elegantno« Obicajno oblaéilo mladega gospo-
da iz dobre hide, svetle flanelaste hlace in
temnomodri »blazer« (3olski ali klubski suk-
nji¢), je poéivalo pozabljeno v omari. Name-
sto tega sem mnosil ozke hlace in Zaket v
Edvardovem stilu. In seveda telovnike v vseh
mogocih barvah. Cista svila ali celo brokat
— to je bilo ravno dovolj »fino« zame... Nato
sem si poiskal delo, primerno svoji »modi«.
Obiskoval sem sorodnike. V Angliji je namreé
vrsta ilustriranih »magazinov«, ki mislijo, da
so tisti posnetki najboljsi, kjer lahko pripiles

dolgo vrsto »uglednih« in »zvenefih« imen._
Take magazine sem kaj pridno zalagal. Ob-

javljal sem fotografije madih babic in mater
v njihovem okolju, po poli brata in fega in
onega grofa, strica (slavnega arhitekta Mes-
sela) na mjegovem domu in tako dalje...

PRVIC V STAR! GRASCINI

Zadnji éas se je anglelko &asopisje teplo
za podatke o Tonyjevih prednikih. Ves ro-
dovnik z »zvenedimi« imeni in naslovi bomo
izpustili. Povejmo samo, da je bila Tonyjeva

mati héi $tabnega ¢astnika Ludwika Messner--

ja, po rodu Nemeca, in da se je omoZila z
mladim londonskim advokatom Ronaldom
Armstrongom-Jonesom. Mati Anne ni bila

NAJLEPSA
BABICA?!

»Najlepia babica«, Mar-
lene Dietrich, se je po
tridesetih letih potepa-
nja po svetu, wvelikih
uspehov in slave vrnila
v Berlin, kjer se je rodi-
la pred mnogimi leti,
vsekakor pa na zadetku
tega stoletja. Rojaki so
ji priredili zelo prisréen
sprejem, kajti fe danes
ne morejo pozabiti svo-
je Marlene iz »Sinjega
angela«, ki ga je posnela
pred tridesetimi leti.
»Filmska babica« se je
oddolZila svojim oboZe-
valcem s pevskim nasto-
pom v velikanski »Tita-
nia Palast«, kjer jo je
posluialo 1.800 ljudi.
Najveé priznanja je bila
delezna prav za pesem
iz »Sinjega angela«. Pri-
la, pela, zmagala, so
zapisali kritiki, pri Ge-
mer pa je za kapljico
pelina v ¢aSo poskrbel
fotoreporter hamburike
revije »Kristall«. Nika-
kor veé¢ mlado Marlene
Dietrich je posnel iz nié
kaj tankoéutne DbliZine.
Rezultati so bili strahot-
ni: mnegovani obraz je
bil ves prepreden z gu-
bami. In oboZevalei Mar-
lene so lahko rekli: »Ol«

BORIS PASTERNAK UMRL

Iz Moskve so sperodili, da je v sedemdesetem letu starosti umrl
znani sovjetski pesnik, pisatelj in prevajalec Boris Pasternak, avtor
romana »Dr. Zivago«. Zdravniki so Sele pred kratkim ugotovili, da
je imel raka na plju¢ih, vendar ga tedaj niso prepeljali v bolnis-
nico, ker so najboljii moskovski specialisti ugotovili, da bi bil vsak
kiruriki poseg zaman. Boleéine in pogosti moéni napadi so bolnega
umetnika sicer zelo izérpali, vendar je bil skoraj do zadnjega tre-
nutka svojega plodnega Zivljenja pri zavesti. Pravijo, da je pogosto
zaSepetal: »Rad bi poéival, poéival.. .«
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samo lepa, bila je tudi Zivahna in je uZivala
Zivljenje z vsem srcem. Dne 7. marca 1930 je
pridel Tony na svet. Dali so mu ime Antony
Charles Robert. Nu, e preden je dozorel za
Solo, je 3el zakon na dvoje.

Leta 1935 je mama Anne predstavila svo-
jemu sinku novega papana, ki je bil pravien
grof, Earl of Rosse. Bil je pet let mlajdi od
Tonyjeve matere in so mu pravili »Adonis
med grofi«, Svatba je bila razkoina, majhna
senzacija za londonsko druzbo. Nato pa sta
novoporoéenca zapustila London in se naselila
na grofovem domu. In ta dom je bila pravina
gradéina — Birr Castle — sredi velikanskega
posestva. Kamorkoli si pogledal, povsod sama
zemlja grofa of Rosse, na severnem Irskem,
v okraju Offaly. Tony pripoveduje o svojih
mladih letih.

— To je bil divji ¢as. Imeli smo vzgojite-
ljico Nunny Gunner in smo lahko poleli, kar
smo hoteli. Moja starejla sestra Susan, ki jo
je pozneje vzel grof de Vesci, in moja mlajia
po poli brata — to smo bili ptiéi!

Graiéina je bila prastara. Katerikrat smo
mislili, da se bo zdaj zdaj sesula. Stala je na
griéu in je imela strelske line, stolpe, vse, kar
mora imeti takle starinski grad.

Ljudje pripovedujejo, da sem bil kar spo-
doben decko. Nu, sestra in po poli brata
sodijo drugafe. Sam se spominjam, da mi je
ofe mnekoé¢ temeljito izpradil zadnjico. Zakaj,
ne vem veé natanko. Menda sem prifel pre-
pozno h kosilu. Kaj hodete, tam doli v vasi je
bil ravno sejem...-

@ Se nadaljuje
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»Clovek je lahko gledalec ali soigralec,«
je rekel Levalli Clerfaytu.

=»Ali oboje.x

»Jaz sem rajsi gledalec. Kdor pocne oboje,
po¢enja oboje nepopolno.«

Sedela sta na terasi in gledala plesoce Zen-
ske na svetleCem se parketu pred ozadjem
cipres. Lillian je plesala s princem Fiolo.

»Plamen,« je rekel Levalli Clerfaytu.
»Samo poglejte jo, kako plese! Poznate Zen-
ske pompejskih mozaikov? Lepota Zensk v
unietnosti je v tem, da se je vse sluéajno
izgubilo in je ostala lepota sama. Ste videli
podobe iz minojske palate na Kreti? Egip-
¢anke iz Ehnatonove dobe? Zenske z dolgimi
oémi in ozkimi obrazi, pokvarjene plesalke
in mlade kraljice? V njih vseh gori plamen.
Poglejte tole plesisce! Videti je, kot bi zenske
lebdele na mehkem, umetnem peklenskem

ognju, ki ga je tam prizgalo steklo, elektrika -

in tehnika. Zato sem ga dal napraviti. Svetlo-

ba umetnega pekla od spodaj, ki vzbuja vtis,

ko da bi gorela pod oblekami in se sukljala
kvl.élm po oblekah, in mrzla svetloba meseca,

ki z zvezdami poé¢iva na njihovih sencih in .

ramenih — alegorija, ki se ob njej lahko
smejis ali nekaj minut sanjaris. Lepe so, te
Zzenske, ki nas odvraéajo od tega, da bi po-
stali polbogovi, vtem ko delajo iz nas dru-
zinske olete, mesdane, zasluZkarje, potem ko
so nas bile ujele z iluzijo, da so iz nas
naredile bogove, Mar niso lepe?«

»Lepe so, Levalli.«

»V malone vsaki ti¢i Kirka. Irom]a je, da
tega same nikdar ne verjamejo. Imajo pla-
men svoje mladosti, a zadaj za njimi Ze plese,

skoraj nevidna, senca meScanskosti, dvajset
, funtov,  kolikor se bodo =zredile, dolgocasje
druzine, ¢astihlepje malih Zelja in ciljev,

utrujenost, k-po¢itku-sedenje, veéno ponavlja-

ERICH MARIA REMARQUE

nje, pofasna obraba. Samo v eni je ni, v tisti,
ki plese s Fiolo in ste jo vi sem pripeljali.
Kako ste to storili?«

Clerfayt je zmignil z rameni.
- »Kje ste jo nasli?« :

Clerfayt se je obotavljal. :

»Da ostanem v vaSem slogu, Levalli —
pred vrati Hada. Prvié¢ po dolgih letih ste
tako liriéni.«

»Pogosto za to ni dovolj priloZznosti. Pred
vrati Hada. Notem vas dalje spraSevati. Do-
volj, da pusti vzplapolati fantazija. Iz sivega
somraka brezupnosti, ki mu je ubezal samo
Orfej, Nemara. Toda Orfej je moral pladati
ceno: dvojno samoto — na:s.l zveni Se tako
paradoksno —, ker je hotel Zeno iztrgati Hadu
Ste voljni plaéatl Clerfayt"«

.. Clerfayt se je nasmehnil, »Jaz sem vraZe-
veren. Na taka vprasama ne odgovarjam tik
pred dirko.« ;

'I‘o je Oberonova no¢, je :msllla Lllhan
medtem ko je plesala s F].O]O in Torrlamjem
Vse je zacéarano, z mnogimi lué¢mi, z modrimi
sencami, z Zivljenjem in neresni¢nostjo hkrati,
Nobenih korakov ne slisiS; slisi§ samo drse-
nje in muziko. Po tem sem hrepenela, ko sem
v snegu, v svoji sobi, s temperaturnim listom
na postelji, sedela in prisluikovala radijski
glasbi iz Neaplja in Pariza. To je, kakor da
v taki noéi ob luni in morju in neini sapici
Z vonjem po mimozah in pomaranénih cvetih
ne mores umreti. Sre¢as se in se drzi8 nekaj
¢asa in se izgubis in se znajdes spet v rokah
nekoga drugega. Obrazi se menjajo, tfoda roke
so iste.

8 ; Silila se je dalje Custvovati z mnoiieo, toda nekaj se

je zdramile v njej, kar je ugovarjalo...
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Ali so iste? je pomislila. Tamle sedi moj
Ljubi, 2z melanhohémm moskim, ki je za kra-
tek ¢as na svetu lastnik tega sanjskega vrta,
in jaz vidim, da govorita 0 meni. Govori me-
lanholi¢ni moski in hotel bi zvedeti, kar Je
bil vprasal za mene. Skrivnost! Mar ne pri-
poveduje neka pravljica o paléku, ki se skri-
voma rezi, ker nihée ne ve za njegovo skriv-
nost? Za njegovo ime? Nasmehnila se je. »Na
kaj mislite?« je vprasal Fiola.

»Na pravljico. V njej je bila skrlvnost ne-
kega tloveka v tem, da nihée ni vedel za
njegovo ime.«

Fiola je razkril zobe. V njegovem rjavem
obrazu so bili videti dvakrat bolj beli kot prl
drugih. »Ni to tudi vaSa skrivnost?« je
vprasal.

Zmajala je z glavo. »Kaj neki pa je ime?«

»Za mnoge ljudi vse.«

Ko je plesala mimo, je videla, kako se ie
Clerfayt zamiSljeno ozrl vanjo. Drzi me, je
pomislila, samo ker je tukaj in ne sprasu]e
»Smehhate se, ko da bi bili zelo sre¢ni,« je
rekel Figla. »Je to vasa skrivnost?«

Kako bedasto spraSuje, je pomislila Lil-
lian. Zakaj se Ze v Soli ni nauéil, da Zenske
nikdar ne vprasaj, ali je sre¢na.

»Kaj je vaSa skrivnost?« je vprasal Fiola.
»Velika prihodnost?«

Spet je zmajala z glavo. »Nikakrsna,« je
vedro dejala. »Nikakrina, Vi ne veste, kako
Jahko je marsikaj zaradi tega.«

»Poglejte si Fiolo,« je dejala stara grofica
Vitelleschi, »vede se, kakor da tukaj razen
te tujke ne bi bilo mladih Zensk.«

»To je dokaj naravno,« je odvrnila stara
Teresa Marchetti. »Ko bi toliko plesal s katero
od nasih, bi bil Ze na pel zaroéen, in njeni
bratje bi imeli za Zalitev, e bi je ne vzel.«

Vitelleschijevka je skozi lornjon srSela v
Lillian, »Od keod prihaja ta oseba?«

»]z Italije ne«

»To vidim. Brzkone kak3$na meSanica...«
~ »Kakor jaz« je ostro dejala Teresa Mar-
chetti, »amerikanska, indijanska, Spanska —
vendar dovolj dobrodosla, da Ugu Marchettiju
pomaga s papanovimi delarji, reSuje njegov
trhli palazzo pred podganami in molée vzdr-
Zuje njegove metrese.«

Grofica Vitelleschi se je naredila, ko da
ni nié¢ slisala. »Vam je lahko govoriti. Vi
imate sina in tekoéi raéun v banki. Jaz pa
imam $tiri héere in dolgove. Fiola naj se po-
ro¢i. Kam pa to pelje, da se premeoZni samci,
kolikor jih Se imamo, porocajo z angleskimi
.manekenkami, = kakor je to zdaj v modi.
Dezela bo izropana.«

»Proti temu bi meorali izdati zakon,« je
dejala Teresa Marchetti ironiéno. »Tudi proti
temu, da se revni mlajsi bratje Zenijo z boga-
timi Ameri¢ankami, ki spri¢o viharnega dvor-
jenja ne slutijo, -da jih bodo po poroki pre-
gnali v samoten harem.«

Grofica spet ni poslusala. Dirigirala je
dvema svojih héera. Fiola je obstal pred eno
-od sosednih mizic. Lillian- ga je' odslovila
4in se prepustila Torrianiju, da -jo je wvodil
k Clerfaytu. »Zakaj ne plefe§ z mano?« je
wprasala Clerfayta.

. »PleSem s tabo,« -je ~odvrnil,
wvstal.«

Torriani se je zasmejal. »Njegova noga!
Ne bi smel voziti na  Monte Carlo-Rallyju.«
- »Zato ne more plesati?«

»Mogel bi Ze, pa je nefimern.«

»To je res,« je dejal Clerfayt.

»Voziti pa bo mogel pojutrisnjem?«

»ne da bi

»Voznti je nekaj drugega. Caracciola je
vozil z zlomljenim kolkom — in zmagal.«

»Si mora$ prizana$ati, da bo$ lahko vozil?«
je Lillian vprasala Clerfayta.

»Kje neki. Plesati ne znam, to je vse.«

Vrnila se je s Torrianijem na plesiite.
Levalli je sedel spet h Clerfaytu. »Plamen,«
je rekel. »Ali bodalo. Se vam te steklene p!o-
5¢e ne zdijo neokusne?« je ¢ez &as togotno
nadaljeval. »Mesec sveti dovolj, Luigil« je
zaklical. »Ugasi luéi pod plesiséem. In prinesi
malo starega grappe. Zalostnega me dela,~ je
rekel iznenada Clerfaytu in njegov obraz je
bil v temini videti brezupen, z globokimi udr-
tinami. »Lepota kakine Zenske me dela Za-
lostnega. Zakaj?«

»Ker vemo, da bo presla, in bi radi, da
bi ostala.«

»Je res tako preprosto?«

»Ne vem. Meni zadostuje.«

»Dela tudi vas Zalostnega?«

»Ne,« je rekel Clerfayt. »Vse druga¢ne
re¢i poznam, ki me delajo Zalostnega.-

»Razumem.« Levalli je srknil svoj grappo.
»Tudi jaz jih poznam. Toda jaz bezim od
njih. Ostati hofem debeli pierrot. Poskusite
tegale grappo.«

Pila sta in moléala. Lillian je vnovi¢ pri- |

plesala mimo njiju.

Jaz nimam prihodnosti, si je mislila. To je
domala tako, kot ¢e nima$ teZnosti. Pogledala
je Clerfayta. To naju dela sorodna, je po-
mislila. Njegova prihodnost sega od ene dirke
do druge. Z ustnicami je oblikovala neslifen
stavek. Clerfayt je zdaj sedel v temi. Njegov

obraz je komajda lahko razloéila. Tudi se ji

ni zdelo potrebno. Zivljenju ni treba gledati
v obraz, Treba ga je samo cutiti.

»Katero mesto imam?« je Clerfayt vpra-
Sal v truséu, ko je ustavil pred skladis¢em.

»Sedmo,« je zakri¢al Torriani. »Kak3na je
cesta?«

»Za kozlanje! Gumi gre v pripeki, kot bi
bil kaviar, Si videl Lillian?«

»Da. Na tribuni je.«

»Zahvaljeno bodi nebo, da ne sedi s &to-
parico v skladiScul«

Torriani mu je podrzal k ustom vré
limonade.

Priblizal se je vodja dirke. »Gotovo?«

»Ne znamo coprati,« je zavpil glavni mon-
ter. »V tridesetih sekundah zamenjati kolo ne
zmore sam Riibezahl!«

»Gremo! Dajte Zel«

Bencin je brizgnil v tank., »Clerfayt.« je
rekel vodja dirke. »Pred vami je Duval. Go-
nite ga! Gonite ga, dokler ne zavre! Potem
ga drzite za seboj. Ve¢ ne potrebujemo. Drzi-
mo obe prvi mesti«

»Naprej! Gotovol« je zavpil glavni monter.

Voz je odvrsel. Pozor, je pomislil Clerfayt,
ne prevec¢ zasukati! Tribune so bile nekaj
pisanega in belega in bliskajotega, potem je
bila tu samo Se cesta, Zvomodro nebo in
to¢ka na obzorju, ki je morala biti prah in
Duval in njegov voz.

Proga se je vzpela za §t1r1 sto metrov. Gor-
ski masiv Madonie, gozdovi limonovcev, sre-
brno migotanje ‘olivnih gajev, zavoji, ser-
pentine, zavoji kot lasnice, lete¢i gramoz, vroé
sopuh motorja, pekofe noge, mrées, ki je kot
izstrelek po¢il ob naot¢nike, kaktusovi grmi,
dvigajo¢i se in padajoéi obrati, skale, sipina,
kilometer za kilometrom, potem sivo in rjavo
staro ‘trdnjavsko mesto Caltavuturo; prah, Se
ve¢ prahu, in iznenada pajkasta zuzelka: voz.

Clerfayt je bil v .zavojih hitrejsi. Po¢asi
ga je dohiteval. Deset minut kasneje je voz
prepoznal. Biti je moral Duval. Clerfayt mu
je bil za petami, foda Duval se ni umaknil.
Blokiral je Clerfayta pri vsakem poizkusu,
ko ga je skuSal prehiteti. Da ga ni opazil,
je bilo izkljuéeno. Dvakrat sta se voza na
sila ostrih zavojih znasla tako blizu, da sta
si vozafa lahko pogledala v obraz, Duval Ze
za ovinkom, Clerfayt pred njim. Duval je
Clerfayta hoté oviral. ;

Voza sta se podila drug za drugim. Cler-
fayt je prezal samo &e na to, kdaj se bo
cesta v velikem loku vzpela in odkrila raz-
gled. Vedel je, tam pride Sirok ovinek. Duwval
se je drzal dale¢ navzven, zadrZujo¢ Clerfayta,
da ga ne bi na desni prehitel. S tem je Cler-
fayt ratunal; presekal je ovinek, zdrvel po
notranji strani mimo Duvala, voz mu je
zdrsnil, a ga je ujel, preseneteni Duval je
izgubil sekundo in Clerfayt je bil mimo. Prah
je mahoma ostal za njim. Zagledal je Etno
s svetlim oblakom dima v vsem njenem veli-
castju izpred kipefega neba in divjala sta
dalje, -Clerfayt naprej, kvisku proti Polizziju,
k najvigji tocki proge. :

Trenutek, ko je voz prehitel, po kilome-
trih gostega prahu mahoma modro nebeo, ¢€ist
zrak, ki mu je kakor vino udarjal v skor-
jasto prasni obraz, sopuh drvetega motorja,
sonce, vulkan v daljavi, svet, ki je bil spet
tu, preprost, velik, tih, puséajo¢ vnemar dirko
in ljudi, in prometejski trenutek, ko je veoz
dosegel vrh — to so bile reé¢i, ki so Clerfayta
pretresle in mu zanetile obéutek, ko da bi ga
Zgala kri kakor ogenj Etné. Mislil ni na nié¢,
bil je vse obenem: voz, ki ga je drzal v rokah.
vulkan, ki je njegovo Zrelo vodilo v pekel,
in nebo iz modre, vro¢ée kovine, ki ga je
naskakoval, dokler se cesta s Polizzija ni
pognala z visav, zavoj za zavojem navzdol,
Zz njo vozovi, prestavljajoé, prestavljajoé —
kdor zna najbolje prestavljati, bo tu moral
zmagati — navzdol v globel Fiume Grande in
takoj zatem spet devet sto metrov kvisku v
mese¢no pokrajino, potem spet navzdol, kakor
v orjaski gugalnici, dokler se pri Collesanu
niso spet vnovi¢ prikazale palme, agave, zele-
nje in morje, in pri Campo Feliceu edini
ravni kos te proge, sedem kilometrov vzdolz
obale,

Clerfayt je prvi¢ pomislil spet na Lillian,
ko je postal, da bi zamenjal plasé na kolesu,
ki se mu je bila obrabila gumijasta obloga.
Nejasno je zagledal tribune, kakor pisan cvet-
liéni zaboj. Bobnenje motorjev, ki ga je bilo
sliati, ko da se je zlilo z nesliSnim bobne-
njem vulkana, je zamrlo. V tisini, ki ni bila
tisina, je imel obéutek, ko da bi ga sila
izbruha zaluc¢ala iz Zrela goré in plava zdaj,
Ikaru podoben, dol proti zemlji, v pri¢akujoce
narotje zemlje, ki se je nekje na tribuni
poosebilo v neki Zenski, nekem imenu in
nekih ustnicah.

»Naprejl« je zavpil vodja dirke’

Voz je zdrvel; teda Clerfayt ni vozil veé
sam. Kakor senca visokoletetega flaminga je
letel za njim njegov obéutek, véasih za njim,
véasih pred njim, vendar zmeraj tfesno ob
njem,

V naslednjem krogu je voz zace! plesati.
Clerfayt ga je obvladal, toda zadnji kolesi sta
vnovié zdrsnili vstran. Zavil je v nasprotno
smer, toda pojavil se je ovinek, kjer se je trle
ljudi kot pri vaskem peku muh na kola¢ih.
Voz se $e ni ukrotil, drsal je in se poganjal.

@ Obrnite
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Clerfayt je zavrl v kratki razdalji, ki mu je
Se preostala do ovinka, siloma zavrl, pritisnil
na plin, toda voz se mu je strgal izpod rok,
zadutil je ostro boleéino v rami, ovinek je kot
orjak rasel v blei¢ede nebo, ljudje so se po-
trojili, rasli so, postajali velikani. Podoba je
bila, da se jim nikakor ne bo mogel izogniti.
Crnina se je usipala z neba, ugriznil je v
nekaj, zdelo se je, ko da mu hode nekdo
iztrgati roko, toda vzdrzal je, zareda lava je
kapljala v ramo, v zgrinjajodi se temipa je
ostal.§e koSéek modrine, ostre, slepede, vpi-
jaljo je z oémi, viem ko je voz pod nj
kljuboval, in potem, mahoma, je dal od-
ino, edino, ki v njej ni mrgolelo orjask

vonogih muh, Se enkrat je sunkoma zaobrnil
krmilo, pritisnil na plinsko roéico, in — ¢ude¥
— voz ga je ubogal, 3inil skozi Spranjo, po
rebri’' navzgor, se ujel med grmiéevje in ka-
menje, raztrgana obloga na zadnjem kolesu
je pééila kot bié in voz je obstal.

~Zagledal je ljudi, ki so hiteli k njemu.
Razprsili so se bili kot voda, ko udari vanjo
kamen. Zdaj so se vradali vresée, s spadenimi
obrazi, z iztegnjenimi rokami, ugajo¢ s pest-
mi, z odprtimi, érnimi luknjami svojih ust.
Ni vedel, ali ga hocejo ubiti ali mu ¢estitati,
bilo je tudi vseeno, samo eno ni bilo vseeno:
ne smejo se dotakniti voza, ne smejo mu po-
magati, sicer bo diskvalificiran. »Stran! Stran!
Ne_dotikajte sel« je zavpil, vstal, spet zaéutil
bolecino, zaéutil vro¢ino, zagledal kri, ki mu
Je pocasi kapljala na modri jopié, lahko
dvignil samo eno roko, grozil, branil: »Ne
dotikati se! Ne pomagati!« Se omotiten se je
skobacal iz voza, obstal pred hladilnikom:
»Ne pomagati! Prepovedanol«.

Oni so obstali. Videli so, da $e lahko hodi.
Kri ni bila nevarna; udaril se je samo z obra-
zom. Zdrvel je okoli voza. Zagledal je scefran
.glasé. Obloga je zijala. Zaklel je. Ista smola
Ze vdrugo! Naglo je razrezal oblogo in jo
odtrgal, nakar je potipal zragnico. Se je bil
zrak v njej, trohico premalo, vendar dovolj,
da bo vzdrzal sunke na cesti, ¢e le ne bo pre-
hitro zavil v ovinek, Rama ni bila zlomljena,
roka je bila samo spahnjena. Skusal bo voziti
samo z desno roko. SkuZal bo doseéi lopo;
tam je Torriani, da ga bo zamenjal, in tam
50 monterji in zdravnik. i

»Stran s cestel« je zavpil. »Vozovi pri-
hajajo!«

Ve¢ mu ni bilo treba re¢i. Rjoveta pesem
naslednjega voza se je blizala izza rebri, se
stopajevala, ljudje so lezli na poboéje, tulje-
nje je napolnilo svet, gume so kricale, voz
je kot izstrelek Svignil nizko pri tleh — prasna
bomba — okoli ovinka.

Clerfayt je sedel v voz. Tuljenje drugega
voza je bilo uéinkovitejSe od vsake injekcije.
»Stranl« je zavpil. »Prihajam!«

Voz je zdrsnil nazaj, motor je poprijel,
ko je zavrtel krmilo in obrnil voz naprej.
Izklopil je, prestavil, zgrabil spet krmilo, pri-
Sel na cesto, trdno drzal, vozil poc¢asi, misleé
samo na eng: voz mora priti do lope, ni veé
dale¢, ko se za¢ne ravna proga, od tam naprej
ga bom lahko drzal, ni ve¢ mnogo ovinkov.

Pritulil je naslednji voz, tik za njim. Cler-
fayt se je drzal ceste, dokler je mogel. Stisnil
je zobe, vedo¢., da drugega ovira, da je to
prepovedano, da je nepoSteno, toda ni si
mogel pomagati, drzal se je sredine ceste,
dokler ga voz za njim ni prehitel desno v
ovinku. Vozaé, prasnobel obraz za naoéniki,
je dvignil roko, ko je $vignil mimo. Videl je
Clerfaytov obraz in plas¢. Za trenutek je
Clerfayt obéutil val tovaristva; potem je za-
slisal naslednji voz za seboj in tovaristvo se
je spremenilo v bes, v bes, ki je bil najhujsi
od vseh: brez vzroka in docela brezmoéen.

To pride od tega, je pomislil, mar bi pazil,
namesto da sem sanjaril. Voziti avto je ro-
mantiéna zadeva samo za diletante, tu sta
samo voz in vozaé&, in vse fretje med njima
je samo nevarnost ali prinasa samo nevar-
nost. K hudi¢u z vsemi flamingi. Lahko bi
bil zadrzal voz, lahko bi bil mehkeje rezal
ovinke, moral bi bil prizanusati gumam, zdaj
je za to prepozno, preve¢ ¢asa izgubljam, tu
je ze spet drug prekleti voz, ki me prehiteva,
in tu prihaja Ze naslednji. Ravna proga je
moj sovraznik. Rojijo za menoj kot srieni
in jaz jih moram pus¢ati mimo. K vragu
z Lillian, kaj ima tu poceti, in k vragu z
menoj, kaj imam tu poceti?
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. prvo je bila zavest nevarnosti,

Lillian je sedela na tribuni. Cutila je vzne-
mirjenje tesno stisnjenih ¢loveskih vrst in
skusala se ga je ubraniti; toda bilo je nemo-
goce. Hrup Stevilnih motorjev je omamljal
kot tisotera anestezija, ki sém od uSes mo-
Zgane hkrati hromi in sousmerja.

Cez ¢as se je uho privadilo in iznenada

‘zaznalo odboj. Kakor da bi se hrup loé¢il od

tega, kar se je dogajalo spodaj. Visel je sam
zase, Kakor oblak, nad pokrajino, medtem
ko so pod njo mali, pisani vozovi.drseli mimo.
Bilo je kot otroska igra; mali ljudje v belih
in pisanih jopi¢ih so kotalili kolesa in natege
sem, ter tja, vodje dirke so dvigovali zasta-
vice in S¢itke kot piskote in med to.se.je
mesal napovedovaltev votli glas iz zvoénika,
ko je navajal fase in minute in sekunde, ki
so Sele polagoma dobivale svoj smisel. Pri
konjski' dirki je bilo podobno; pri bikoborbi
tudi — nevarnost je postala z igro, s prosto-
voljnostjo igradka, ki v njeno resnost nisi
prav verjel, ée nisi bil sam zraven.

~Lillian si je skuSala urediti misli. Silila
se je dalje éustvovati z mnoZico; toda nekaj
se je vzdramilo v njej, kar je ugovarjalo, da
bi plitvo opojnost vzela za res. Bila je sama
predolgo in preblizu smrti, da se ji ta igra
s smrtjo ne bj zazdela objestna. Zdelo se ji
je nekaj podobnega, ko &e bi otroci na cesti
poskusali- Se hitro ste¢i na drugo stran pred
blizajoéim se avtom. Da so to pofele kokosi,
je vedela; da so poéceli ljudje, ni bilo vredno
ob¢udovanja, zdelo se ji je sme3no. Zivljenje
je bilo nekaj prevelikega in smrt je bila nekaj
prevelikega — s tem se ne igra%. Imeti pogum
je bilo nekaj drugega, kot ne imeti strahu;
drugo ne-
vednost. }

»Clerfayt!« je rekel nekdo poleg nje.

Zdrznila se je. Zaéutila je nevarnost, Je
preden je vedela zanjo. »Kaj je z njim?«

»Ze zdavnaj bi moral biti mimo.«

Ljudje na ‘tribuni so postajali nemirni. Lil-
lian je videla Torrianija, ki se je oziral k
njej, mahal, pokazal mato na progo in se
spet ozrl k njej in pomahal, ¢e§, ona naj bo
mirna, nié¢ se ni pripetilo. To jo je prestrasilo
bolj kot vse drugo. Zabil se je, je pomislila
in ¢isto tiho obsedela. Ni¢esar ni mogla storiti.
Usoda je udarila, nekje v enem od mnogih
zavojev te preklete ceste. Sekunde so postale
svin¢ene, minute ure. Vrtiljak na belem tra-
ku je obstajal samo Se kot zli sen. Prsi so
postale érna votlina, votla od éakanja. Tedajci
je prisel mehaniéni glas zvoénika. »Clerfay-
tov voz, Stevilka 12, je odneslo z ovinka.
Nadaljnjih vesti Se nimamo.«

Lillian je podasi dvignila glavo. Vse je
bilo e tu — nebo, modra jasnina, terasni
Sopek oblek, bela lava osupljajoce sicilijanske
pomladi. Toda nekje je bila zdaj brezbarvna
totka, megla, ki se je v njej neki élovek
boril ali se je Ze zadusil. Strahotna neverjet-
nost umiranja je z mokrimi rokami spet segla
po njej, zasoplost, ki ji je sledila nedojem-
ljiva tiSina, neobstoj. Ozrla se je navzdol ob
sebi in okrog sebe. Ali je bila sama omade-
Zevana z nevidnim izcedkom tega spoznanja?
Je ¢utila sama tako, kot bi vse celice raz-
padle v njej, kot bi bile vse brez diha in
bi se vsaka posami¢ zadus$ila v svoji posa-
miéni smrti? Pogledala je obraze in videla je
v njih pohlep, skrivni pohlep, ki mu je bila
smrt senzacija, ne odkrito, marveé  skrito,
zavito v lazno obzalovanje, v lazno grozo in
zadoséenje, ¢e§, saj ni zadelo mene.

~Clerfayt Zivi,« je povedal napovedovalec.
»Ni resno poskodovan. Sam je spravil voz
spet _na progo. Vozi. Tekmuje dalje.«

Lillian je sliSala 3Zepet, ki je planil éez
tribune. Videla je, kako so se obrazi spre-
menili. Zdaj so kagali olajSanje, nekdo je usel,
pokazal je pogum, ni se zrusil, vozil je dalje.
Vsakdo na tribuni je zdaj zaéutil v sebi isti

-pogum, kot d# bi bil sam f{isti, ki je vozil

dalje, in za nekaj minut se je imel celo naj-
bolj podlasi¢ji gigolo za junaka, najbriZznejsi
copatar za drznega zanidevalca smrti, in se-
ksualnost, spremljevalks take nevarnosti, pri
kateri sam nisi v nevarnosti, je pognala adre-
nalin v kri gledalcev. To je bilo tisto, za kar
so plaédali svojo vstopnino.

Lillian je zaéutila, kako ji je jeza kot
zastor zaplala pred o¢mi. Zasovrazila je ljudi

okrog sebe, zasovraZila je wvsakega posamez-
nega, sovrazila je moske, ki so si pretegovali
ramena, in Zenske, ki so svojo drazest izpo-
stavljale v zastrtih pogledih, sovrazila je val
simpatije, ki se je zdajci razsiril, velikodus-.
nost mase, ki se ji je bila #rtev izmuznila,
in se je zdaj sprevrgla v obgudovanje. In
potem je zasovraZzila Clerfayta, vedoé, da je
to samo odmev na njen strah, in sovraZila
ga je navzlic.temu, ker se je z drugimi vred
igral to otro&jo igro smrti, b
Prvi¢, odkar je zapustila sanatorij, je po-
mislila na Volkova. Potgjl je videla prihajati
Clerfayta. Videla je njegov okrvavljeni 2z
in videla je, kako so %: vzdigniliviz W
in je odtaval. - —

Monterji so pregledali voz. Premenjali so
plasée. Torriani je ‘stal poleg Clerfayta. »Spet
ta prekleta guma,« je rekel Clerfayt. »Volan
sem lahko drzal samo z eno roko. Voz je ¥
redu. Ti moras voziti dalje« t

»Jasnol« je vzkliknil vedja dirke. »Naprej,
Torrianil« :

Torriani je skoéil v voz. »Gotovol« je za-
vpil prvi monter. Voz je zdrvel. :

»Kaj je z vaSo roko?« je vprafal vodja
dirke Clerfayta. »Zlomljena?«

»Ne. Spahnjena. V rami. Vrag vedi, kako
je do tega prislo.«

Prisel je zdravnik. Clerfayt je cutil blazqo
bole¢ino. Sedel je mna zaboj. »Konec?« je
vprasal. »Upam, da bo Torriani vzdrzal.«

»Vi ne morete veé voziti« je rekel
zdravnik,

»ObliZe,« je odvrnil vodja dirke. »Siroke
obliZe po rami. Zalepite ga, za vsak primer.«

_ Zdravnik je zmajal z glavo. »To ne po-
maga dosti. Bo Ze videl, ¢e bo spet vozil.«

Vodja se je zasmejal. »Ta si je lani .pod-
plate ozgal. Pa je wvseeno vozil naprej. In
pravim vam, ozgal — ne osmodil.«

Clerfayt se je stiskal na svojem za_.boj_u.
Cutil se je mlahavega in praznega. Zdravnik
mu je ramo trdno prelepil z obvezami. Pazﬂ:i
bi bil moral, si je mislil Clerfayt. Biti hitrejsi
od sebe 3e ne pomeni biti bog. Ni resnica,
da lahko samo élovek s svojimi mozgani
iznajde sredstva, ki ga napravijo hitrejsega
od njegove naravne brzine. Mar ni tudi ul
hitrejSa od same sebe, ¢e 'tiéi v orlovem
perju? =

»Kaj se je zgodilo?« je vpraSal vodja
dirke.

»Ta prekleta guma! Zletel z ovinka. Posnel
%e drevesce. Udarec z volanom. Za kozlanje.«

»Kozlal bi, ¢e bi zdelal zavore, motor in
volan! Tako pa mlinéek $e tede. Kaj ves, kdo
vse bo Se izpadel! Dirka Se ni pri krajul«

Clerfayt je strmel v kovinske dele, ki so
jih bili mehaniki odséipnili. Jaz sem prestar,
je pomislil. Kaj imam tukaj iskati? Ampak
le kaj pa naj drugega poénem?

»Tukaj je!« je zarjovel vodja dirke .z dalj-
nogledom pred ofmi. »Nebesa in pekel, tukat_j
je, vrazji detko! Pa ne bo zmogel, nikoli.
Preveé smo zaostali.« ;

»Kdo od nasih je Se na progi?«

»Weber. Na petemn mestu.«

Torriani je zdivjal mimo. Pomahal je in
izginil. Vodja se je iznenada pognal v indi-
janski ples. »Duval je izpadel! In Torriani
je pridobil &tiri minute! Stiri minute! Sveta
mati boZja, varuj gal« it

Videti je bilo, kot da moli. Torriani je spet
zmanj$al zamudo. »Na potoléenem ‘kavnem
mlinékul« je zakri€al vodja. »Poljubljam zla-
tega fantka! Vozil je povpreéno skoraj devet-
deset kilometrov! Rekord kroga!«

Torriani je pridobival z vsakim krogom.
Clerfayt mu je hotel privos¢iti veselje, vendar
je ¢util, kako grenak je postal. Sestnajst let
starostne razlike ni kar tako. Toda vedel je,
da to ni zmeraj drZalo. Caracciola je z zlom-
lienim kolkom in peklenskimi boleéinami do-
bival trofeje in mojstrske naslove pred mno-
go mlajimi vozaéi, Nuvolari in Lang sta po
vojni vozila, kot da bi bila deset let mlajsa
— toda pride é&as, ko se mora vsak umakniti,
in vedel je, da je tudi njegov ¢as blizu.
Velika melanholija Sporta je umik v me$&an-
ski poklic, ¢e poprej ne umres.

. @ Se nadaljuje




gﬂg@_ Vieka Slepov na Donavi. Tako potujejo, pripéti za remorkerje, dneve, iedne, mesece, leta, desetletja Plovejo po veliki reki proti
emcu‘,]i ali s tokom Donave k daljnim obalam Crnega morja (zgoraj)l.— Ti jekleni Colni pa so hkrati tudi hiSe in dvoriiéa, pa ceste in
zabaviséa &olnarjev in njih druZin. Na njih so se rodili sami, na njih so docakali svoje otroke, na njih jih sredi dela ujame tudi starost.

HISE NA REKI

Njihova Zivljenja pripa-
dajo reki, Donavi. Davno
so Ze zapustili obale., Véa-
sih, le dvakrat, trikrat v
letu, se vrnejo na kopno,
da urede Solanje otrok in
se pogovore s Ssvojimi.
»Sleparji« jim pravijo. To
ime so dobili po barki, na
kateri Zive in sluZijo. Sto
let bo Ze tega, odkar so s
starimi »parobrodi« na ko-
lo zapustili kopno njih
dedje. Danes je njihov po-
klic tradicija na veliki, ne-
izérpni reki Donavi, kate-
re ¢ud in navade poznajo
bolj kot kdorkeli drug pod
soncem. »Oh, pogan je ta
Dunav, kadar se mu zaho-
te! Kot razposajeno Zrebe
je — lahko ga milujes, lah-
ko pa te tudi useka s kopi-
ti...« pravi stari krmilar
Milan.

Sleparji jim pravijo. Slepi so veliki ¢olni s plo-
skim dnom in Sirokimi trebuhi, ki lahko poZro tudi
po ve¢ deset vagonov tovora. Lastnih motorjev
nimajo. Vlaéilci, remorkerji, si jih naveZejo tudi po
deset in veé — kakrino velikost in tonazo paé dose-
Zejo ta plavajoca Zelezna skladii¢a-hife — in jih v
dolgi vleki s tokom ali proti toku prepeljujejo, tezko
otovorjene, od Regensburga gori na Nemikem pa
do Izmaila na Crnem morju. To je pa® najcenejsi
nacin tovorjenja!

Srecali smo se po nakljuéju. V prahovskem pri-
stanu se je pozibavala gruca zasidranih 3lepov. Ca-
kali so na vladilce. Na obalo se je z razsvetljenih
colnov kradla muzika. Mlad Slepar je raztegoval
meh male harmonike. Sleparji pa so plesali. Razi-
grano, zateglo vriskaje, po ¢olnarsko. Med njimi
je krozil flaskon krajiSkega vina.

»Sviraj, da te sli§ijo na breg!« je kriknil stari
8lepar harmonikarju. »Jutri nam bo svirala kofava.«

Uro kasneje je utihnila harmonika. Slifalo se je
le rozljanje verig. Mala kolonija 3lepov se je Ze
pripravljala na pot po reki navzdol v Bolgarijo.

Na Slepu 26653, privezanim na ladjo »Cirkles,
stoji Stiriletna Zeljka, héi starega Colnarja Filipa.
Z rokami maha deklicam na obali, s katerimi se
je zadnje tri dni igrala po donavskih peS¢inah
v Prahovu.

»Viditel« se je nekako opravi¢eval Filip, »tako
plovemo veé kot deset let. Tu nam je vse: hisa,
dvorisée, park, zabaviSte, cesta.,. Otroci rasto, ko
doseZejo Solska leta, jih pustimo pri rojakih v Beo-
gradu, Zemunu ali Apatinu. Mi pa — vedno tu na

vodi. Ponudili so nam stanovanje na Karaburmi.
Nismo 8li. Nismo Se stari, da bi ostali na obalil«

Slep potuje po reki. Na njem sta dve druZini:
krmilarjeva in Sléparjeva. Delata skupaj. Ko prvi
upravlja ¢oln, drugi pociva. Desef, dvajset, trideset
dni potujejo Slepi brez pristajanja. Za tako dolga
potovanja se je treba dobro pripraviti, zaloZiti s
hrano. Kdo ve, kaj ¢aka Colnarja na poti, kdaj se
vrne v domovino? In ko véasih pristanejo, ne sme
na suho, dokler ne prideta carina in policijska
kontrola.

Filipov Slep je nov, sodoben. Dvoje udobnih
stanovanj ima: kuhinja, spalnica, dnevna soba,
otroSka soba, shramba, parno ogrevanje... V nje-
govi dnevni sobi se ¢uje radio. To stanovanje je
prijeten koticek, ki bi si ga zaZelel tudi v Beogradu.
Ko se zveferi in nad reko zateglo poje koSava, se
obe druZini zbereta ob radiu.

V dolgih zimskih nodeh, ko plovejo mimo Lom
Palanke, Silistrije, Rus¢uka, prek Cernih vod, se
na §lepih plete pomenek. Zgodbe so si podobne
kot ¢lani iste druzine: kako je Marka uklenil dol
na Bolgarskem sredi reke led za veé tednov in so
mu volkovi zavijali okoli barke, kako je Sima
odtfrgalo .in vrtinéilo v narasli matici pobesnele
reke... So paé Sleparji, na svoje ¢olne so vezali
svoja zivljenja, na njih so rodili otroke. Pogosto
izmuéeni do kosti bentijo, da bodo pustili ¢olne
»do trista djavola« brz ko prispejo v prvi pristan.
Toda ta srd se poleZe s prestankom koSave, s prvi-
mi popki vrbinja, s prvim pogledom na mirno reko,
katere ¢ud poznajo bolje kot kdorkoli drug pod
soncem,
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@ Nadaljevanje iz prejSnje Stev.

Ce bi bil stari kmet imel se
€as, da bi poiskal Pietra, bi se
bili dogodki zasukali bolje kot
Pa so sz, ko sta si hotela v njem
huda sla in obup najti uteho, a
je zagledal pred seboj poro¢nika
Petersa, kateremu je pripisoval
drugi izvir svoje nesrede. Tako
pa je. Ze nepristeven, enako kot
njegovi kmeé¢ki predniki braned
svoje imetje tudi on v obupu sko-
¢il naprej in zamahnil po poroé-
nikovi glavi.

. Se med zamahom se mu je
héerka gbesila za roko in sekirica
je v ostrem §vistu odsekala 1le
koS¢ek uhlja, presekala pla$¢ in
suknji¢ ter obtidala v ramni
misici, '

Peters je prestraien zakriéal,
se obrnil in bi bil starca ustrelil,
¢e bi mu boledina v rami dala
sproziti. Vtem pa so se vojaki zZe
vrgli na pobesnelega Furlana, ga
z vso tezo zrusili na tla in oble-
Zali na njem, da se ni mogel ved
ganiti. :

»Furlanska besiija, pes til« je
zaklel poro¢nik in se prestrasil
nad mislijo, ¢e bi se rana zastru-
pila ali pustila posledice. Tri leta
hude vojne je unesel zdravo koZo,
zdaj ko se pred njim odpira Ziv-
ljenje, bi ga pa na lepem pogubil
takle betezni starec.

»Dobro, dobro,« se je zarezal,
medtem ko mu je kri lila iz uhlja
za vrat. »V tem nedogovorjenem
dvoboju si imel ti prvo priliko.
Zgubil si jo. Zdaj sem na vrsti
jaz. Moj udarec bo bolj zanesljiv,
deda: ob zori bo§ po vseh pred-

pisih naglega sodi$éa ustreljen.

Fucillato, capito?... Zvezite in
__zastrazite ga, Zahrbtnih sovraz-
nikov redi nas, o gospod,« se je
posmehnil. Potem pa se je Ze po-
mirjen nakremZil in zavpil nad
Mitom. »Obvezi me, ne vidis, da
mi odteka kri v curkih!«

»Resi nas, o gospod,« je Mito

raztreseno prikimal hipno poro--

jeni misli. »Strinjam se z vami,
poro¢nik,« je dejal in si dal
opravka z razmotavanjem zavojé-
ka za obvezo, »reSiti se je treba
zahrbtnih sovraznikov, kjer nale-
ti§ nanje, sicer bodo tvoja smrt.
Dajte, da sleéeva plas¢. Hudega
menda ne bo. Pomagaj,« je uka-
zal enemu izmed vojakov. »Sreéo
ste imeli, poro¢nik. Zahvalite pa
se dekletu, Videl sem, kako je
redila vado glavo... Da, dekle,«
je prikimal vprasSujo¢emu pogle-
du. ~-Potrpite, stopim po veéjo
obvezo, nekje v hisi sem prejle
videl belo cunjo.«

Peters je topo zrl za njim, po-
tem pa svoje vojake, ki so z opu-
stoSenimi in zarascéenimi obrazi,
iz katerih so govorile o trmastem
zivljenju samo svetle oéi, zdolgo-
¢aseno, pa vendar v zaznavni na-
petosti z navzkriz poloZenimi pu-
Skami v rokah sloneli na ostenju.

Starega Furlana so bili medtem
odgnali. Za njim se je bila spu-
stila vsa druzina, kar je v pre-
sledkih izpred hiSe izdajal odda-
ljen nemir, v katerem so se Zen-
ski glasovi in jokajoéi wvzkriki
motali z robatimi kletvicami mo-
skih, ki so odganjali Zenske od
svojega trdega posla s starcem.
" Pietro pa je ostal. Poroénik je
lahko opazil, da moz drhti in se
trese kakor nemirna Zival, ki bi
rada zbeZala, a se 5e ne more
odloditi.
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Medtem se je Mito vrnil in ko

je nadel poro¢niku obvezo in jo

-zavaroval z najdeno hlaénico Zen-

skega spodnjega perila, éemur sta
posvetila robato 3Salo, je Peters
pozval k nadaljevanju zastale
akcije.

Eden od vojakov je od dale¢
posvetil v izbo. Motna svetloba
se je prilepila na zadnjico viso-
kega in =zavaljenega vola s pie-
ni¢no dlako. Veliéastno je polnil
prostor z omarami ob bokih in z
nizko, pocez k steni postavljeno
posteljo pred seboj, ki pa je pre-

- vzela nalogo korita, s senom zvr-

hanega. Z rogato glavo je strmel
¢ez svoj Siroki hrbet in spuséal
v slapu blato, da je mlaskaje pa-
dalo na velik kup za njim.
»Eccol« je drgetaje rekel Pietro
in kazal z dale¢ stegnjeno desni-

co, kakor da naj ga veli¢astni

prizor odveze 'za storjeno dejanje.

Vojaki so se, zdaj ta zdaj oni,
s kratkimi pogledi, v katerih je
obvisela neizgovorjena graja, ob-
radali k izdajalskemu priudniku
in nazaj h gladkim oblikam Zi-
vali, ki so tako oéito napovedo-
vale zadovoljstvo laénim Zelod-
cem.

Torej to je to, si je zamrmral
Peters in z zadrzanim navduie-
njem podbocil pest zdrave roke,

Tisti, ki -so mu veljale besede;
je Se vedno gledal nazaj v svet-
lobo in z dolgim jezikom, ki si
ga je prozil v vlaZne nosnice,
oblizoval smréek. Iz silne gmote
Zivega mesa je prihajala z mir-
nim dihanjem vred spokojnost
domacih hlevov, ki so nanjo vo-
jaki, vecinoma kmetje, éetudi jim
je bila nekoé vsakdanja, v strel=
skih jarkih in teh letih Ze skoro
pozabili, kaksna je, Pietro je stal
tamkaj z desnico, ki jo je ste-
goval k vratom, in je gledal po-
roénika. Na obrazu je imel rado-
veden, medel nasmesSek in z njim
izdajal neugodje prifakovanja,
kakrSno se polaséa ¢loveka, ki
ve, da je bil napravil ostudno
re¢, ne pa, ali se je s tem pri-
kupil ali pa mu morda celo grozi
nevarnost.

Nihée mu ni privoséil pogleda.

»Hal!« Peters je pokazal na Zi-
val. »Odzenite vola! Nel« je pre-
mislil in hitro odkimal, »ne, kar
tamle v izbi. Zunaj bi navalila
nanj la¢éna armada. Ti pa, Mito,
mu poslji med oéi nekaj tihih
krogel. He, zaprite vratal«

Se preden so zaprli vrata, je
Mito pomenljivo pogledal dolgina
in trenil 'z oémi na Pietra.

Dolgin s prebujajoéimi &utili
je razumel, Brz je dregnil Pietra
in ga, zadudenega, hitro rinil k
vratom in ven. Preden jih je za-
prl za seboj, je ves pozoren pre-
stregel Mitov zgovorni pogled in
videl, da je moéno prikimal.’

Mito je pomeril in od blizu
sproZil med dvoje svetlih in Ze
osuplih oéi.

Zivali so oslabele noge.

»Ker na vse zadnje gremo na-
zaj med ljudi,« je dejal Mito.

Vol se je zamajal in se scela
zvalil k omari. Pod tezo so za-
hrei¢ala in se vdrla vrata.

»Kaj?« je vpra$al Peters.

»Ah, ni¢, poroénik,« se je po-
smehnil Mito in se ¢udil temu,
da je pozabil redi »gospod«. »Si-
nilo ‘mi je v glavo, kaksni ljudje

se bodo 5li od zdaj naprej ljudi« -

»I, taki kot doslej, - verjemi,
samo ne vef pasje sestradani, Ce
se ti, Mito, od lakote blede, po-
skrbi, da bo vol brZ odrt. Aldl«

ERNEST ADAMIL

je zoZil o¢&i, »fantje, zdaj pa na
delo!l«

Vola so razkosali.

Preselil se je nad male ognje
okrog hii. Tam se je Se nadalje
obradal na obeljenih jagnedjih
koli¢ih. Potem se je od tod raz-
el Se na pol presen v Zelodce.

Dale¢ na cesto je disalo po
slastnem pefenemn mesu. Privab-
ljalo je ljudi iz beZefe reke, in
izza debel 'med hiSami so se utri-
njali pa prihajali kot v malih
poto¢kih k ognjem.

»Prekleto me rama boli. Ko bi
se moral s polnim Zelodcem po-
¢utiti kot mali bog, me pa zme-
rom bolj zbada, pece in ne pusti
mirno dihati. In zgolj zaradi po-
besnelega. kmetavza,« je Peters
dejal srdito in si mezincem' roke,
v kateri je drzal cigareto, otipa-
val obveze.

»0, manjka vam za noht lepo-
te, poroénik,« se je posalil Mito,
da bi ga razvedril in odvrnil od
mraénih misli, »Imenitna re¢ ta-
kle spomin na vojno.«

»Q, da bi te... Zamenjajva...
Se ramo si vzemi.,« Puhnil je dim
in gledal, kako si je skozi odsvite
ognja iskal pot proti nocénemu
nebu, po katerem je letelo od-

zZani

daljeno topovsko grmenje primi-
kajo¢e se fronte.

~Kam ste vtaknili starega?« je
poizvedoval Peters in poskilil na
Mita.

Mito se je pocasi prevalil od
plaho brlecega ognja, v katerega
je bil doslej gledal brez misli,
na komolce, blize k poroéniku.
»Imamo ga,« je pojasnil, »v uma-
kozji staji zadaj za onole
hiSso. Dva nasa pa mu delata
druzbo.«

»Dva? — Kje s0 pa Zenske?
Tista ¢rna? Saj so nekaj kricale
prej? Gotovo so ga hotele oteti.
Furlani, posebno Zenske« je raz-
predal spomine, »imajo vrodo kri
in hude vznemirljiva &ustva...
véasi pa zaljivo ledena lica in
zaniéljivo ponosna ¢ela. To po-
znam,« je dostavil. — »Dekle —?«

»Zginilo.« !

»Al — In ostali?«

»Tam ni nikogar.«

»Saj je menda imel koga. Pa
ne, da bi ga bili zapustili iz gole
strahopetnosti.«

»To se dogaja.«

Premolknila sta.

Peters se je premaknil in od
male bolefine v rami namenoma
tiho zastokal, ker je nenadno po-
treboval nekaj, da bi ujel ravno-



teZje, ki je zanihalo njegovo od-
lo¢itev, da bi moza ustrelili.

»Se vam nemara smili? — Meni
8¢ ne.«

Mitove besede so nagnile teh-
fnico.

»Meni? Sploh ne« se je hitro
in srdito nasopiril Peters. »Ni go-
vora. Si Ze dozivel, da bi bil en-
krat samkrat pozrl odloditev, ki
sem jo dal vedeti? Ukaze smo pri
nas izvajali eins-zwei., .«

Zasacil se je, da se ¢éudi nad
tem, da ga je zacela zanimati
mozeva usoda, kakor da se je
nenadoma, proti svoji wvolji, ne-
kam zapletel in mu to povzrofa
telesno neugodje.

Vojaki okrog ognja so v odsvi-
tu svetlobe mirno lezali zviti v
klopce, sopli in moléali. Poznali
so poro¢nikove eins-zwei odlo-
titve iz strelskih jarkov na Piavi,
in morda jih je zgolj stari strah
e drzal na povodcih, da ga
spremljajo, ko sredi splosnega po-
loma Ze ni imel nobene pravice
ve¢ biti njihov poveljnik.

Kljub vsemu pa le imam zve-
ste ljudi, se je tiho veselil Peters.
Skoro nih¢e iz moje ¢ete me ni
zapustil, ¢eprav so se me zaradi
moje odle¢nosti bali. To je paé

smrt ob zor1

cena zaupanja. Vedo, da jih bom
le jaz popeljal do domaéih pra-
gov skozi vse nevarnosti, Ni raz-

loga, da bi prav zdaj popustil.

»Pihnili ga bomo na kraju, kjer
ljudem ne bo na zobeh.«

»Zakaj ga niste takoj?« je
vprasal Mito z radovednim o¢it-
kom.

»I, —«, je zategnil poroé¢nik, da
bi dobil odlog in se spomnil na
vzrok, »saj mi samemu ni jasno.
E—, zato paé¢, ker mi je odpove-
dala miSica v rami. Saj pritisnil
sem, pa ni $lo. Sicer pa, ¢e misli§,
da se kesam ali bojim, ga poéim
jaz, in takoj, da ne bo odlasanja.
Ali pa si si ga izbral ti, ki si tudi
mnenja, da ni vreden usmilje-
nja?«

»No, no.« Mito se je suho po-
smehnil. »Ne hodim rad v tuje
zelje. Kar vi ga dajte, saj .imata
ra¢une vidva. Jaz niti malo ne.«

V Mitovem glasu je nekaj no-
vega, si je dejal. Neka struna zve-
ni zdaj dolo¢no, jasno, tako kot
podrejenega vojaka &Se ni slisal
odgovarjati. Tako nemara clove-
ku stopa v glavo, ko odpoveduje
pokorscéine, je pomislil. Poznam

| nekaj takih primerov.

Pazljivo ga je pogledal v obraz.
Mito je imel zaprte o¢i, lica zar-

dela od zerjavice, ki je mirno
svetila vanj. Pa vendar drugaéen
obraz kot do teh dni, Nedostopen.

Ne bom krvnik in ni¢ ve¢ mi
nima ukazovati, si je Mito dajal
pogum. Natanko si ni mogel po-
jasniti, zakaj se mu je kar na
lepem uprla pokorséina. Do da-
nes je veljal stari red, tak, ki se
mu ni znal upreti, no, sploh mu
na misel ni prislo kaj podobnega.
Zdaj pa se svet podira, Zastave
so pohojene. Svoboda prihaja z
gromom in ognjem.

Svoboda... Kaj je?

Nevidno okovje, ki ga proti
lastni volji priklepa na Petersa,
v kompanijo, v silni vojaski stroj,
svoboda prav gotovo ni. Odtrgali
s0 jih od domov in jim dopove-
dali ali pa jih z groZnjami tezkih

kazni prisilili v wvojaske suknje,,

ki so jih bili oblekli z neko ¢udno
radostjo. Potem so z vedno veé-
jim navduSenjem streljali in pre-
badali namisljene sovraZnike.
Vrece s slamo, v katere so se
zaganjali z nozi na puSkah, so
pozneje zamenjali neki tuji ljud-
je iz nasprotnega tabora. Vse na
ukaz. Pognalo je strupeno seme
sovrastva.

To nevidno okovje je odpadlo.
Pojavil se je-¢lovek, Dom in pri-

jatelji, ¢e to Se kje je. Vesel po-
menek; dekle.

V premisljanje so se oglasile
poroc¢nikove besede. »Dolozi, Mi-
to,« je dejal, »ogenj je Ze skoro
prec¢... Koliko sodi§, je ura?«

Mito je dregnil v Zerjavico in
pustil v njej kosdtek de&cice. Ozrl
se je po tistem delu neba, ki ga
e ni =zastrla vlazna in hladna
sparina. »Nekako d¢etrta ali peta
ura. Voza ni veé zgoraj. Pet, Sest,
kaj vem. Priblizno.«

Pomislil je dale¢ na kraj noéi
in ¢ez hribe v brezuljek v ovin-
ku samotne doline. V hisiei di$i
sedaj po novih, sladkih krhljih.
Na kmet¢ki pe¢i drnjuha pod niz-
kim stropom ostareli ofe in mir=-
na ura na steni z mehkim tikta-
kanjem odmerja cas.

Moram mu poplaéati, je raz-
predal Peters. Strupeno seme je
treba zatreti, sicer pogine§ ti od
njega, Da se je kmetavs upal!
Njega!

Kdo sem jaz?

Sinoti sem bil e gospod poroc-
nik, a danes... in jutri? Kakino
zivljenje me ¢aka, ker nisem ute-
gnil postati Se ni¢? Ne prej ne

@ Konec na str. 29

23



TO BO MOJ ZADNJI FILM

V Provenci, v kraju, kjer je Dante zasnoval svoj »Pekel«, v film=
skem ateljeju v Nici in v vrtovih svoje vile na Azurni obali je posnel
Jean Cocteau film, za katerega pravi, da bo njegov zadnji: »Orfejeva
oporoka«, Ta fxlmska pesnitev, ta nenavadni balet skozi prostor in
tas, ki ga ustvarjalec sam imenuje: soofenje Pesnika z osebnostmi
njegove lastne intimne mitologije, je ne samo po njegovih besedah,
marve¢ tudi v resnici nekaj posebnega in nenavadnega. Se med sne-
manjem je Cocteau sam pripovedoval o svojem filmu takole:

»Marsikdo me vprasuje, kaksna zveza je med vsebino filma in
‘njegovim naslovom. Prav nobene ni. Naslov pomeni edino to, da
bo to moj poslednji film, ki pa je v vsem in 3e najbolj po svobodi,
s katero je ustvarjen, povsem podoben mojemu prvemu filmu,
»Pesnikova kri«. V njem igram sam sebe, s ¢éimer hoctem e b01]
poudariti to, da je vse, kar v filmu pnpovedujem, odraz pesnikovih
notranjih dozwetu «

»Film ,Orfejeva oporoka’ tudi ni avtobiografski. Zelo se razlikuje
od dela, ki ga opravlja na primer slikar, ko slika v neposredni bliZini
svojega modela — objekta. Ne pripoveduje epizod iz modernega Ziv-
ljenja, marveé je iz povsem nasprotne strani: s slikanjem popolnoma
imaginarnih prizorov je prisel v neposredno bliZino pravega Zivljenja
in postal njegov odraz. Ljudje so ve¢inoma prepri¢ani, da slika slikar
le za majhno Stevilo ljubiteljev-umetnosti, film pa je za mnoZice.
Toda to Se ni razlog, da majhna skupina mladih ljudi — pesnikov ne
bi Zelela na platnu videti prav tisto, kar v Zivljenju vsak dan
dozivljajo.«

»Osnova vsakega filma je dolo¢ena zgodba. Tako je klasiéno pre-
pricanje, kajne. Vidite, moj film nima niti glave niti repa. Ima pa
du$o. Njegova vrednost ni v scenariju, ampak v naéinu pripovedo-
vanja, v slikanju stvari, v nekakem poé¢loveéenju platna. Meni pomeni
veliko veé, da lahko pustim duha, da neovirano oblikuje in ustvarja,
kot pa bi Ze vnaprej doziral elemente, iz katerih naj bi nastal film,
Zato se je v tem filmu razprostrl najpopolnejsi svet domisljije, svet,
kjer nih¢e ne spi in nihée ne poéiva, zakaj taka je neutrudljiva, Se v
snu snujoca pesnikova domisljija. V tem svetu, kjer se srecujeta
izrefeno z neizredenim, izpovedano z neizpovedanim, Ze v tem svetu
je dana nasemu delu osnova genialnosti«.

-~ »V filmu ,Orfejeva oporoka’ zato ni zgodbe v tisteme smislu, v
katerem si jo navadno zamisljamo. Po drugi strani pa ima vsak prizor
v filmu svoj zacetek, svojo sredino in svoj konec, torej svojo zgodbo.
Ti prizori so Stevilne, zaokrozene zgodbe, iz katerih je komponiran
moj film, kakor glasbeni stavki iz not in celotna kompozicija iz po-
sameznih stavkov.« Jean Cocteau, eden najslavnejs§ih Se Zive¢ih Fran-
cozov, pesnik, dramatik, romanopisec, ustvarjalec nepozabnih filmskih
umetnin in élan Francoske akademije pripoveduje sam takole:

»V filmu ,Orfejeva oporoka’ je zelo malo karakternih vlog. Kar
pa jih je, so izredno teZavne in to prav zaradi svoje kratkosti. Le
nekaj mojih dobrih prijateljev se je odlo¢ilo, da bodo prevzeli te
vloge. Res je njihova najvedja tezava v tem, da morajo njihovi
interpretatorji v skopo odmerjenih minutah, ki so jim odmerjene,
dati svojemu liku in zgodbi, ki jo -pripovedujejo, zadetek, vrh in
konec ter v izredno kratkem é&asu podati vso globino znacaja, ki ga
predstavljajo.«

_.- »Film bo ¢rnobel, zakaj barve -so proti mojim naéelom. Prav
nasprotno, kot pri shkanju hi se barve bile s popolno abstrakeijo
mojega filma.«

»Sprasujejo me, ¢e bodo ljudje zadovoljni z mojim filmom, ko
se vefinoma nagibljejo k obéudovanju filmov dvomljive vrednosti.
No, mislim, da tako hudo ni. Vendar, treba je razumeti enkrat za
vselej, da je pri ocenjevanju velikih del vedno v vedini tista stran,
ki jih odklanja. Velika dela ustvarjajo geniji. Sestavni deli genial-
nosti pa so pravzaprav napake, ki jih genij izraZa na svoj, vendar
pozitiven nadin, tako da postanejo primeri svoje vrste.«

»Dejstvo pa je, da nudi pravi filmski jezik veliko ve¢ izraznih
moZnosti kakor vsakdanji Zivi jezik, zakaj ta postaja od vsakdanje
rabe Ze izrabljen, vsakdanji. NaSa naloga je torej, 'spoznati, kaj je
ta film nekoé bil. To pa bomo spoznali s pomoéjo filmskega jezika,
ki ima za razlike od pisanega in govorjenega jezika ¢udovito lastnost.
da nas popelje z isto lahkoto v vsakdanjost kakor v abstraktni svet.«
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Spodaj: Za mladenica, ki v filmu spremlja PESNIKA na njegovi
poti in je pri¢a njegovih dozivljajev, je francoski igralec, reZiser in
scenarist Jean Cocteau izbral mladega igralca Edounarda Dhermita.




Levo: Pablo Picasso, Luis Miguel Dominguin, Jacqueline Rogue
in Lucia Bose so price PESNIKOVE smrti v »Orfejevi oporoki«

Spodaj: Kot igralec, reZiser in scenarist svojega filma je bil
Jean Cocteau nekaj casa za kamero, potem pred njo in spet za njo,
saj je sam igral, reziral, iskal snemalne kote v posameznih prizorih,
skratka vse. V zgornjem kotu vidimo pred kamero Minervo, katere
vlogo je veliki umetnik zaupal »Miss Universum+«, Claudine Oger.

Spodaj: Yul Brynner, v viogi vratarja, je eden izmed Cocteaujevih Oslepljeni Ojdipus, Jean Marais, je zaigral tragiéno osebnost iz
prijateljev, ki so se odloéili odigrati tezavne vloge v nenavadni mitologije s pretresljivo prepriéljivostjo velikega filmskega jgralea.
zdruZitvi resni¢nosti in fantazije Cocteanjevi »Orfejevi oporoki«. Vsekakor je Ojdipus ena njegovih najboljSih stvaritev na satnu.




v mozaiku

Medalja za Sedova

Ob proslavi 12, obletnice Nemgskega dru-
§tva za raketno tehniko in vesoljske polete
v Heidelbergu so izroéili sovjetskemu uce-
njaku profesorju Leonidu Sedovu Oberthovo
!nedaljo, najvisje nemsko odlikovanje za raz-
iskovalno delo na podroéju raketne tehnike
in vesoljskih poletov. Ob predaji medalje je.
ruskemu znanstveniku é&estital sam Hermann
Oberth, nestor nemskih uéenjakov, razisko-
valcev raketne tehnike.

_ TR
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Biologija — cesarjev kenjicek

Japonski cesar Hirochito, ki je pred dnevi dopolnil 59. leto starosti, %e zdale¢ ve¢ ne pomeni
tisto, kar so njegovi prednodniki in nikakor ne igra ved take vloge. Z bozZanskih visin, kjer je ne=-
kot plaval prestol cesarjev Vzhajajotega sonca, je stopil na zemljo med svoje podioinike. Zato ni |
ni¢ ¢udnega, ¢ée ima tudi svojega konjitka. V prostem ¢asu Se namreé ukvarja z biologijo. V tej
panogi je celo Ze dosegel sloves strokovnjaka. 124. japonski cesar je svoja znanstvena dognanja zbral
v nekaj zvezrkih, Mikroskop, ki je na sliki ob cesarju. v njegovem laboratoriju, je darilo zahodnonem-
Skega kanclerja Adenauverja. Cesar Hirohito, ki je tudi s privolitvijo v porcko svojih otrok s &lani
neplemenitaikih druZin pokazal precej smisla za novo dobo, ie med Japonci dokaj- priljubljen.

Churchill — slikar

Pred dnevi je na avkcijski
prodaji umetniikih del dosegla
pokrajinska podoba nekdanje-
ga angleskega ministrskega
predsednika rceno 4700 fun-
tov ali priblizno 12 in pol mi-
lijona dinarjev. To je doslej

najvisja cena, ki jo je kdajkoli
dosegla  slika kakega @ Se
Zivetega angleskega slikarja.
Churchill je sicer med angle-
Skimi postimpresionisti Ze pri-
gznan in cenjen slikar, vendar je
gotovo §la slika tako dobro v
denar predvsem zato, ker je
paé¢ bila =pravi, spostovani
Churchill«, razen tega pa je
bila prodana na posebni draz-
bi, kjer so bili dohodki name-
njeni pomodi razseljenim ose-
bam, Celotna Churchillova
zbirka slik v njegovem domu
v Chartwellu steje danes nad
400 platen, kar predstavlja po
ocenah strokovnjakov vrednost
okoli milijon funtov, zato ni
ni¢ éudnega. ¢e hiso biviega
predsednika stalno varujejo
Stirje policisti,

Imagovalica

Juina Amerika z nekaj
milijoni italijanskih iz-
seljencev, predvsem pa
Argentina 2z glavnim
mestom Buenos Aire-
som, je obljubljena de-
Zela za sodobno ilalijan-
sko lahko popevko in za

Kaj je z Bormannom?

Vest, da je zloglasni vojni zlodinec, pol-
kovnik SS Adolf Eichmann v izraelskih rokah
(kakor se zdi, je skupina izraelskih agentov,
ki ga je iskala od prvega dne ustanovitve
izraelske drzave, Eichmanna odkrila nekje

v Argentini, ga ugrabila in z letalom prepe-
ljala v Izrael, kjer mu bodo sodili), je
obudila- govorice o mozZnosti, da se po svetu,
najveé v Spaniji in v Juini Ameriki skriva
e weliko Stevilo meméskih wvojnih zlodincev,
za katere so mislili, da so Ze zdavnaj mrtvi.
Eden teh je zloglasni gestapovec Martin
Bormann (na sliki), ki naj bi se po podat-
kih izraelske obvelfevalne sluzbe skrival
med nemikimi izseljenci mnekje v juzni
Braziliji.
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njene jizvajalce. Nedol-
go tega je bil v Buenos
Airesu festival italijan-
skih popevk. Prostor. ki
sprejme okoli 15.000
gledalcev, je bil vsak
dan razprodan. Zmagala
sta pevka Nila Pizzi in
nas ljubljanski znanec —

Giorgio Consolini,



Pred prvo poskusio voZnjo najmodernejSe poin Ske ladje

. _ Ponos italijanskega ladjedelnistva in trgovske mornarice, »la -nave ammiraglia »Leonardo da Vinci« (33.000 BRT) je dvignila i
ﬂ.ﬂ.?‘_f-' 7 cpravila prve poskusne voinje. Za prva §tiri potovanja v New York, na katera bo §la ludja po 30. juniju, so prodani Ze vsi prostori, i
”?‘_‘}ma Da tudi- Ze 2a naslednjih Sest mesecev. Ladja_je dolga 232 metrov, Siroka 28 in visoka 45 metrov. Vozi s hitrostjo 42 km na uro.

Pri. Qf{ld'nji so uporabili 12.000 ton jekla in 200 ton zlitin. Elektriéna -centrala na-ladji bi lahko razsvetljevala mesto s 150.000 prebvalci.

Ele{c_tij-;c"ni kabli na ladji so dolgi okoli 500 km, vecji del vode, ki jo dnevno porahi, to je okoli 700 tiso¢ litrov, pa predestilirajo kar na

ladji iz morske vode. Na ladji je 524 kabin, v katerih je prostora za 1324 -potnikov. Vsi prostori imajo klimatske naprave, palubo za

soncenje v 1. razredu pa lahko tudi pozimi z infrardeéimi Zarki »opremijo« s peletnim soncem in temperaturo. »Leonardo da Vinci« je prog

Iq_giga-fna svetu, ki ima tudi naprave za prenocs glasbenih programov. Zneéilno je, da v opremi in udobnosti posameznih razredov tako

: rekoé ni vecéjih razlik, Ladja je veljala 25 milijard lir. ¢ - T

- s s
Njeni dragulji

V zadnji noc¢i pretekiega
meseca 50 neznani ylomil-
ci odnesli- iz hise v Londo-
nu, kjer: stanujeta Sophia
Loren in njen moz Carlo
Ponti, ves igralkin - npakit,
vreden nad 300 milijonov
dinarjev. Znana italijanska
igralka se je mudila v
Londonu zaradi snemanja
filma =Milijonarka«~. Dra-
gulje je imela navadno
spravljene v neki Svicarski
banki, v Londonu pa jih je
vzela, da ne bi kot milijonar-
ka mnastopala z laznimi.
Tatovi so vdrli ponoéi v
vilo, preiskali spalnico, na-
£li zaklemjeno usnjeno. tor-
bieg z dragulji, jo prereza-
-Ili -in dragulje odnesli. To
se je zgodilo mediem, Ko
" je igralka na letaliSéu éa-
kala meozZa, ki je imel priti
iz. Svice. Agenii Scotland
Yarda so za zdaj ugoto-
vili le to, da so bili na de-
lu strokovnjaki, ki niso za-
pustili nobenih prsinih od-
tisov in tudi skozi okno
prav mojstrsko vdrli. Ta
tavina je bila najvefja po
letu 1924, ko so vlomilei
odnesli zbirko draguljev v
vrednosti 250 tisoé funiov
Sterlingov. Igralka je ob-
ljubila {istemu, ki ji pri-
pomore, da pride nazaj do
svojih draguljev, 20.000 fun-
tov, kar pomeni kakih 35
milijonov dinarjev ali pri-
blizno  desetino vrednosti
ukradenih draguljev.

Skoraj istoéasno je po-
stala Zrtev spretnih tatov
tudi soproga znanega ame-
riskega filmskega igralca -

.
Gregoryja Pecka. Tudi Brez trikov

Peck se mudi v Angliji, 3
kjer snema film »Navarin- Marcel Achard, ustvarjalec 2znamenitega dokumentarnega filma
ski topovi«. Tatovi so vlo- »Zmaga nad Anapurno«, je odlofen nasprotnik in sovrainik takeo ime-
mili v njegove vilo v bli- novanih al~nisti¢nih thrillerjev, gorskih filmov, pelnih laine romantike,
Zini Ascotta in njegovi Ze- zlagane in umetno skonstruirane fabule ter filmskih txikov. Zato je
ni Veroniki, bivii novinar- posnel v gorskem masivu Mont Blanca alpinistiéni film »Zvezde na
ki francoskeo-ruskega pore- opoldanskem nebu«, ki je vzor filma, kakrinega si v tej zvrsti pred-
kla, ukradli krzna v vred- stavlja Achard. Zgovorno je dejsivo, da je 13 ljudi za 13-minuini prizor
nosti 10000 funtov (18 mili- porabilo 835 delovnih ur. Naga slika kaZze snemanje v viSini nad 3500
inmov dinarjev, metrov. Ves potek brez irikov, da celo brez teleobjektivov.

Pojedina pa taka!

Ko je bil pred nekaj tedni
v Bologni mednarodni Kuhar-
ski festival, so med drugimi
dobrotami spekli tudi kar cele-
ga 400 kg teikega danskega vo-
li. Danski kuharji, ki so se
pripeljali iz Kjibenhavna z le-
talom, so vrteli vela na veli-
kanskem rainju kar na pro-
stem, oblefeni pa so bili v
zgodovinske nofe starih Vikin-
gov. Skoraj 2000 poreij, ki so
jih pripravili iz peéenega vola,
so razdelili med gledalce " ob
»Danskem tednu« kuharskega
festivala.

27




PO NEKDLIKO NEPRIJAZNEM VABILU , NAY PRIDEIO NA
NEZNANI PLAVAIOE!I PREDMET, PRISTANE BRICK WA

KO CASOVNA RAKETA PRISTANE , SE ODPRE NA NEZNAN|
LAD]| ODPRTINA IN I1Z NIE SPLAVA MOTORNI COLN.

4E PREORIEDEL RIB.

%mcx, ¢RICEK IN FAIRLA SE VKRCAIO NA
OLN, § SEBQJ NOSIIO BISAGD HRANE ZA
GOSTITELIA ,KI JIM JE BIL SPOROGIL,DASE JE

MOTORN! COLN SPRETNO ZAVIIE POD PLAVAIOZO
KROGLO ... KJER JIH SPREIME ZE ZNANI GLAS...

IZ PLAVAJOCE KRQGLE SE IZTEGNE VELIK VZVOD IN
DVIGNE MOTORNI COLN 1Z VODE, Z NIIM PA TUD)
NASE POPOTNIKE.

V BISAG! UPAM JE HRANAZ

NOU NO! TROJICA! LEPQTICA,

i umf\\i\\\\ﬁi '

i
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LEPOTEC IN MAJHNA vEVERICAL

W SReodueoe RiaY
(]

JARES SEM SE : —
/A%
-._"/43' | e "

ey S0,

TEPCH RADOVEDNE !
O NS
L 2 VYEZIY
ME DuUSI! e

e

TiHO!
BREZ BESED. SAMO
SLEDITE Ml




@ Nadaljevanje in konec

poslej, ni¢. Toda zdaj, ta hip. Ta
<as je Se moj. Morda bo smrt, ki
sem jo namenil za povracilo, naj-
bolj upraviéeno dejanje od vseh
smrti, ki sem jih pripravil lju-
dem, ki jih nikoli prej nisem
videl, pa jih je vendarle odpihni-
-1a moja krogla eins-zwei-drei.

Bes nad negotovostjo, nad sila-
mi, ki so porudile skladen red,
\kak-rﬁen mu je zagotovil redni
‘dnevni obrok najboljdih cigaret,
‘menaZo z rumom, mesetno gazo,
erariéno uniformo in oroZje ter
kenja, ki je poroénik Ze imel pra-
vico do njega pa izglede na na-
predovanje, pa dodatek za veliko
‘srebrno medaljo vsak mesec. Bes
'nad ranjeno miSico in odsekan
‘del mec¢ice in nad praznimi jutri,
vse to je zahtevalo, da se mascuje
in d¢etudi na potapljajot¢im se
véerajinjim dnem uveljavi svo]o
voljo. Zato, da bi verjel v samega
sebe.

Z lastno roko mu sprozim kro-
glo v tilnik...

Grmenje topov se je prestavilo
blize. Sli%ati je bilo posamezne
eksplozije, streljanje in kratek
reget strojnih pusk. :

Po nebu je plalo, kot bi pa_th—
ljal veliko pahlja¢o iz prosojno
rdece tvari. :

Na cesti je nemir ljudi z vozmi,
pé% in jéz dobil Zivéen pospeSek.

Ob ognjih so se prebujali in
mnogi vstajali tako, kot so bili
utrujeni legli — z nahrbiniki na
ramah, in se majavo poganjali
proti no¢ni cesti med drevopedom
topolov. Temna reka 1jud1,_ vso
not zvonkljije s ¢&utarami in
orozjem, drsaje po tleh, hrescaje
s kolesi in tiho sopé jih je omrt-
vitene vsesavala in odnasala s
seboj proti vzhodu.

Izgubljena krogla iz daljavc_je
tenko zviZgaje in turobno poje-
‘maje preletela nizko med topoli.

Zvizgala je mimo
uges, ko so ga vojaki sunili k de-
blu in mu na oni strani zvezali
roke, da je objemal drevo. Trgal
se jim je bil iz rok in “krical,
dokler mu niso bili prevezali ust,
nakar se jim je samo Se pulil,
klecnil na tla, da so ga morali
vleti in slednji¢ nesti k drevesu.

Vojaki so molée opravili poroc-
nikovo zapoved in odstopili.

Peters je iz usnjenega toka ob
pasu pocasi potegnil Fromerico
kalibra 6,75 mm in jo, hladno od
noci, potehtal.

Ko je prisel na korak za obso-
jenca, je v hipu pretehtal vse
razloge, zaradi katerih bo izvrsil
sodbo, kakrsno je bil izrekel. Lo-
til se ga je mrafen obcutek, da
so vsi razlogi sredi velikega polo-
ma brez vrednosti. To je ¢as, ki
piSe nove zakone in razveljavlja
stare.

Moz je sama branil svoje.

Prav. Imel je svojo pravico.

Toda hkrati je ogrozil njegovo.
Usekal je bil po njegovem Zivlje-
niju in ¢e ne bi bilo one male,
¢rne  lepotice, bi lezal mrtev.
Pravzaprav, ce oditeje lepotico,
je mrtev.

To mu zdaj vracam,

_Vsi so ga zapustili. Tudi érno
dekle, ki si je bilo prizelo njegove
roke, roke, s katerimi zdaj obje-
ma topol, hladno drevo, namesto
njenega toplega stasa.

* Sam, Zapuiéen od vseh. Nié
vreden. Zla sre¢a z njim, Nobena
stvar ne pri¢a zanj.

kmetovih .

Vojaki opazujejo. Cakajo, kaj
bo storil porot¢nik.

Kroglo!

Truple se je zgruzile. Obmol-
¢alo je s klecnjenimi, brezmoc-
nimi koleni proti tlom ob deblu.

Se tisti kratki hip, ko je bil
sproZil, je spoznal, da ga bo ta
smrt skelela vse Zivljenje.

En sam komaj sliSen pok iz
cevi, namerjene toéno v tilnik in
podre se svet, koliko ga je %e
obstajalo.

Mito je pristopil in namignil
vojakom. :

Odvezali so mrtveea in ga zia-
goma polozili na hrbet. Potem
mu je Mito odvzel obvezo z o¢i.

»Poro¢nik,« je dejal tiho, »Po-
glejte si ga zdaj. Morda ga Se
poznate. Nekaj mi pravi, da boste
imeli drobno pripombo.«

Zora je zZe rahlo svetila po
obrazih,

Poro¢nik je stopil k mrivecu in
ostro pogledal, Nato je za¢udeno
razprl o¢i, pogledal Mita in sluteé¢
nekaj neznanskega, vprasal:

»Kdo je ta élovek? Ne zdi se
mi podoben staremu. Ali —7«

»Da.« i

»Pietro?«

»No, saj pravim, dax

»Pietro: . .« je ponovil poro¢nik.

»On. PodleZ, ni¢vredneZ, kakrs-
ne je treba uniciti. Se Se spom-
nite teh lastnih besed? Tudi jaz
sem hil takrat wvprasal: kaksni
ljudje se bodo §li od zdaj naprej
ljudi?«

»Le kako si se mi drznil pod-
takniti Pietra?« je vpragal Peters
z grozetim prizvokom.

»Samo volja vetine, poroc¢nik.
Premislite in vprasajte se, ¢e ni
ta sodba najboljSe, kar smo na-
redili v zadnjem ¢&asu,« je vlju-
dno dal poro¢niku v premislek in
pomeziknil svojim vojakom.

»To ste torej storili« je del
poro¢nik s skeleéim obéutkom.
Grlo se mu je posudilo, zato je
spravil iz sebe samo tiho vpra-
Sanje, »Kaj ste naredili s starim?«

»E  spustili smo starega. Zbe-
Zal je z Zeno, s tisto lepo svojo
héerko in drugimi otroci. Debelo
so gledali, toda govorica nasih rok
jih je Sinila v petex

Peters se je zamislil. Veliki pri-
tisk, ki se je bil naselil, je odne-
hal in se umaknil sproSéenju:
»Hvala ti,« je dahnil pa zaman
iskal primernih besed, da bi z
njimi povedal, kaj ¢uti, pa tudi
povedati ne bi znal, ker se e ni
zbral, da bi se Ze mogel preseliti
iz sveta, kjer je vladalo vojasko
vzduije v svet, kjer zacenjajo
veljati stvari, na katere je bil Ze
pozabil, a je vedel zanje, le da
jih je z drugimi éastniki vred
smatral za civilno osladnost.

Potem pa je s strogim -zamahom
roke k ¢epici salutiral. Poéasi
obradaje glavo od Mita k dolge-
mu in drugim wvojakom njegove
kompanije je vsem izrekel nemo
zahvalo.

Fantje, redili ste me za naprej,

jim je klical v duhu in se zahva-

ljeval. Utegnili bi postati ljudje,
ki se bomo lotili graditve bolj
pametnega sveta kot je ta, iz
katerega bezimo.

Mito je pokimal, kot bi uganil
njegovo $e ne prediiceno misel,
nato pa se je zivo zganil in hitro
zaskrbljeno vzkliknil: )

»Spet krvavite iz uhlja, oj! Naj
vam preveZem rano,« je dejal in
nerodno zacel brkljati po svojih
zepih.

Elektronska kuhinja

— Se ti ne zdi, da so bili domaéini nocoj nekoliko nemirni?

?‘}))f -

)

— Vsa sre¢a da je 5¢*> prvi krajec, Pomisli, ¢e bi bila polna

aecad iz e a i e e



OTROK IN KOPEL

KO JE STAR ENO LETO...
se rad igra v vodi in bi rade
volje podaljial kopel za dalj
éasa, kakor mu je potrebno.
Ne podalj$ujmo kopeli po ne-
potrebnem, pa tudi v §tevilu
tedenskih kopeli- ne pretira-
vajmo.

KO IMA DVE LETI... rad
pomaga, ko ga umivamo, rad
si sam umiva in brife roke,
vendar pa me zato, da bi bil
¢ist, marveé¢ zaradi igranja 2
vodo.

PRl TREH LETIH... ni
veljega veselja kakor kopel.

Otrok se Ze sam slece, pa tudi’

oblete — zna odpreti in zapreti
gumbe, seveda samo spredaj.

PRI “STIRIH LETIH... se
na$ maléek Ze lahko sam umi-
je in sploh opravi vse, kar je v
zvezi § preprosto wvsakdanjo
higieno, vendar pa pod nadzor-
stvom, ker bo drugade umil
samo nekatere dele telesa, na
druge pa bo neprenehoma po-
zabljal. :

KO JE STAR PET LET...
se lahko okoplje sam — se na-
mili, oplakne in obride ter tudi
oblede. Seveda pa je potrebno
e nadzorstvo.

PRI - SESTIH LETIH... se
mu Ze zadenja vzbujati odpor
proti umivanju. Ce ga pustimo
brez nadzorstva, se ne bo te-
meljito umil. Ko se obladi in
sla¢i puSéa navadno stvari
tam, kjer »padejo« od njega.

S SEDMIMI LETI... se kop-
lje otrok sam. Nekateri otroci
Se zahtevajo mamine pomoéi.
Tako deklice kakor decki se
radi kopljejo, ne marajo pa si

vsak dan umivati vratu in
nog.
KO IMA OTROK OSEM

LET... zna %e sam pripraviti
kopalnico in se rad koplje,
vendar se za miljenje in brisa-
nje rad zateka k mamini po-
moéi. Marsikdo zna pospraviti
obleko in se topleje obleci, &e
je mraz. Tudi nohte na eni
roki si Ze poreze sam!

PRI VSEH OTROCIH — vec-
krat tudi pri odraslih, je naj-
-teZe dosec¢i pospravljanje ko-
palnice po kopanju! Toda otro-
kom kakor tudi mozem naj
zlasti gospodinja, ki je zapo-
slena izven hie, dopove, da je
dolZan vsak za sabo pospraviti
kopainico, ker nihée — tudi on
sam — me bi rad uporabljal
2amazane in neoprane kadi in
sploh kopalnice.
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SAMO 10 MINUT...

vsak dan (zaceti je treba z 18
leti) pa bo vsaka Zenska tudi
v zrelih letih ohranila proZno
telo. Pa ne samo to: deset mi-
nut jutranje telovadbe nas te-
lesno pripravi na _delovni
dan; tako laZe prenasamo na-
pore in se ne uirudimo prehi-
tro .

Na sliki ena izmed jutranjih
vaj: iz razkoradene stoje se
izmenoma dotikamo z desno
roko prstov na levi nogi in z
levo roko prstov na desni nogi.
Taka vaja nam bo ohranila
ozek paé in vitke ter gibéne

noge.

KOZMETIKA
TUDI ZA MOSKE

LASJE

Lasje so bili in so tudi S%e danes (z izjemo
za posnemalce Yula Brynerja) soliden okras
moikega obraza, vend pa zal dan vse pre-
pogosto srefujemo moske v =najboljsih letihs,
ki jim lasje pokrivajo le Se skromen del lasi-
3¢a. Res da pri tistih, kjer je pleiavost dedna,
ni mogoce dosedi kaj veé, vendar pa bi wvelik
del mosSkega sveta lahko resil lase, ¢e bi o
pravem ¢&asu zacéel preganjati -prhljaj in take
preprecil izpadanje las. Nade drogerije imajo
letos v prodaji udinkovito sredstivo za to bo-
lezen lasii¢a (Luksan). Ni dvoma, da si bo z
njim marsikateri moski Se resil ~okras« svoje-
ga obraza. Na sploino pa tudi za moske veljajo
naslednja pravila: ¢e lase pogosto peremo, lasi-
5¢u nadomestimo odvzeto maséobo z dvemi,
tremi kapljicami dobro vtrtega olivnega ali rici-
novega elja, kdaj pa kdaj pa tudi z dobro bri-
ljantino. = Ne polivajmo lasiséa s kolonjsko
vodo! - Glavo umivajmo s 5amponom ali z ne-
viralnim milom in lase wvedno dobre izperimo,
da na lasiitu ne bodo ostali sledovi mila ali
umazanije.

BRITJE

Ce brijemo brado z britvico,
kot predpriprava =za britje tudi kozmeti¢no
funkcijo. Dejansko je to dobra masaza, hkrati
pa tudi ¢iScenje koze. Moski, ki so si vse Ziv-
ljenje brili obraz z britvico, imajo tudi na stara
leita na obrazu KkoZop brez gub.

Britje z elektriénim aparatom je uspeino Sele
tedaj, ko se dlake privadijo temu naéinu britja.
Pri mnogih moskih privajanje traja dalj ¢asa =
tudi do dva meseca. Po britju namazemo obraz
z rahlo alkoholiéno vodo (tonikum). Ce pa je
koZa posebno ob&utljiva, tedaj se po britju rah-
lo masiramo z mastno kremo in ob koncu malo
oprasimo z otroskim pudrom.

ROKE

Tudi moske roke naj bodo vedno ¢iste. Po
umivanju z milom naj si tisti, ki imajo obéut-
ljivo koZo, kdaj pa kdaj roke namazejo z gli-
cerinom, Ko so Se viazne. Nohti naj bodo vedno
kratko pristrizeni in ¢isti, KoZica okoli nohtov
pa potisnjena nazaj, da tako prepreéimo nepri-
jetne »sovrainike« zatrgane koZice -—.ob spod-
njem koncu nohtov. Zelo zamazané roke kdaj
pa kdaj odrgnemo z limono, da se obelijo.

ima miljenje

in voljni

Z GLEMO jajénim Samponom
umiti lasje so svileno ble$éei |

~

Po umivanju uporabljajte idealno
FIT kremo za lase!

A TN i

“Tudi letos so " pike
vseh velikosti in v raz-
nih barvnih kombinaci-
jah med priljubljenimi
modnimi motivi. Mlada
dekleta rada segajo po
pikcéastem blagu, ker po-
udarja njihovo mladost
in ljubkost, v- ustreznih
barvnih tonih pa se pri-

legajo celo starej$im
Zenskam in tako lepo
pozivljajo njihovo po-

letno garderobo.. Vseka-
kor se bodo ne preveé
vitke in starejse Zenske
odlotile za temno podla-
go in svetle pike, mlajse
in vitke pa si lahko
privoi¢ijo svetlo podlago
privoiéijo svetlo podlago.

Modeli v prvi vrsti od
leve na desno:

1. Preprosta poletna
dvodelna obleka iz pik=
¢astega bombazZnega bla-
ga. Kakor zahteva letos-
nja moda, nosimo bluzo
¢ez krilo. Zelo vitke Zen=
ske jo bodo lahko mno=
sile brez pasu (letos je
sploh znaéilen povratek
k wvrecastemu krojul);
polne Zenske pa si bodo
bluzo prepasale s precej
Sirokim pasom. Krilo ni
odiljeno -in tudi ne opri-_
jeto — kakor nalaié za
tiste, ki mniso preveé
vitke!

2. Za svilo z wvelikimi

- pikami izberemo pre-
prost kroj. Obleka - je
krojena vretasto in
ohlapno, prepasana §
temnim pasom — v isti
barvi kakor pike. Zivot
je sestavljen iz dveh de-
lov — zgornji se podalj-
$uje v pentljo. Tudi Zepi
so velika moda — zato
sta dva velika Zepa pri
nasem modelu Se poseb-
no vidna.

3. Obleka iz bombaz-
nega pikastega blaga je
obrobljena z obrobkom
(v barvi pik) ob ovrat-
niku in ob robu, ki za=-
penja obleko od izreza
do roba krila. Tudi $tir-
je ponarejeni Zepi Sso
obrobljeni prav tako.
Rokavi so zelo kratki in

rezani z Zvotkom vred.
Spodaj od leve na
desno:
1. Preprosta  poletna

obleka za vsako priloz-
nost iz pikcéastega sati-
neta. Najlepsa kombina-
cija je temnomodra pod-
laga in bele pike, ker je
prav zanjo namenjen ve-
lik mladostni bel ovrat-
nik. Krilo je poloZeno v
nezalikane gube — pod
njim nosimo poskroblje-
no spodnje krilo.

2. Iz ostanka pikéa-
stega blaga pripravimo
nekaksen predpasnik —
pod njim pa nosimo
sveze bele bluze.

3. Tudi nepravilne pi-
ke lahko ustvarijo pri-
kupen pikéast vzoree. -
Obleka  je dvodelna —
bluza sedi na bokih in
se zapira s pentljo.

Nl







LEMBERG, ki vam ga predstavljomo, je samo eden izmad bolj ali manj znamenitih krajev tegn imenuo no zelenem
Stajerskem. Tale grad na nasi sliki zlasti radi obiskujejo gostje iz naSega znamenitegn zdravilisca Dobrne Prijazna vas je
razloZena precej daleé naokrog, hise so deloma v dolini ob potoku Dobrnici, deloma v nekoliko vzviSeni legi. Precej kosato
stoji slikovit in lepo ohranjen grad Lemberg ob cesti nad dolino. Zgrajen je bil v 12: stoletju. To je bilo eno od upravnih
sredi$¢ hivSih posestev Viljema BreZe-Seliskega, ki so v prvi polovici 12. stoletja preSla v roke krSkega samostana no
Koroskem in nato na kriko Skofijo. Leta 1453 je grad razrudil Friderik Il. Celjski. Ko so 1456 izumrli Celjani, je postala
lemberska gosposéina last deZelnih knezov, ki so jo dajali v najem. Novi grad so zgradili Sele leta 1584. V gradu je ostala Se
izza turskih Easov precej$nja zbirka starin, oroZjo in veé starik slik. Gb stari rimski cesti, ki je drZala iz Celja mimo
lemberSkego gradu v Mislinisko dolino, so odkrili Ze pred minulo vojno pri vasi rimske napisne kamne. Foto »Tovaris«



